
В настоящем отчете содержатся тексты выступлений на русском языке и тексты письменных 
переводов выступлений на других языках. Окончательный текст будет включен в Официальные 
отчеты Совета Безопасности. Поправки должны представляться только к текстам выступлений 
на языке подлинника. Они должны включаться в один из экземпляров отчета и направляться 
за подписью одного из членов соответствующей делегации на имя начальника Службы 
стенографических отчетов (Chief, Verbatim Reporting Service, room U 0506). Отчеты с внесенными 
в них поправками будут переизданы в электронной форме и размещены в Системе официальной 
документации Организации Объединенных Наций (http://documents.un.org). 
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Организация Объединенных Наций S/PV.7771
	
Совет Безопасности Предварительный отчет 
Семьдесят первый год 

7771-е заседание 
Среда, 14 сентября 2016 года, 10 ч. 10 м. 
Нью-Йорк 

Председатель: г-н Маккалли/г-н ван Бохемен/г-жа Швальгер . . . . . . . .  (Новая Зеландия)
	

Члены: Ангола . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Лукаш 
Китай . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н У Хайтао 
Египет. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Абулатта 
Франция . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Ламек 
Япония . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Бэссё 
Малайзия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Ибрахим 
Российская Федерация . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Чуркин 
Сенегал . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Сисс 
Испания . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Оярсун Марчеси 
Украина . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Ельченко 
Соединенное Королевство Великобритании и Северной 
Ирландии . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Хикки 
Соединенные Штаты Америки . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Сайсон 
Уругвай. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Бермудес 
Венесуэла (Боливарианская Республика) . . . . . . . . . . . . .  г-н Арсия Вивас 

Повестка дня 
Положение в Афганистане 

Доклад Генерального секретаря о положении в Афганистане и его 
последствиях для международного мира и безопасности (S/2016/768) 

-
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Заседание открывается в 10 ч. 10 м. 

Утверждение повестки дня 

Повестка дня утверждается. 

Положение в Афганистане 

Доклад Генерального секретаря о положении 
в Афганистане и его последствиях для 
международного мира и безопасности 
(S/2016/768) 

Председатель  (говорит по-английски): На ос-
новании правила 37 временных правил процеду-
ры Совета я приглашаю принять участие в засе-
дании представителей Афганистана, Австралии, 
Канады, Германии, Индии, Исламской Республики 
Иран, Италии, Нидерландов, Пакистана, Швеции и 
Турции. 

На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие в 
заседании Специального представителя Генераль-
ного секретаря по Афганистану и главу Миссии 
Организации Объединенных Наций по содействию 
Афганистану г-на Тадамити Ямамото. 

На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие в 
заседании главу делегации Европейского союза при 
Организации Объединенных Наций Его Превосхо-
дительство г-на Жуана Педру Вали ди Алмейду. 

Я хотел бы обратить внимание членов Совета 
на документ S/2016/768, в котором содержится до-
клад Генерального секретаря о положении в Афга-
нистане и его последствиях для международного 
мира и безопасности. 

Сейчас я предоставляю слово г-ну Ямамото. 

Г-н Ямамото  (говорит по-английски): Когда я 
смотрю на нынешнее положение в Афганистане, я 
вижу возможности и надежды, но в то же время и 
серьезные проблемы. Успех, достигнутый афган-
ским народом за последние 15 лет, открывает воз-
можности для дальнейшего прогресса. Вместе с 
возможностями появляется и надежда. 

Проблемы являются результатом почти 40 лет 
войны. Несмотря на весьма реальный прогресс, 
Афганистану предстоит сделать еще очень многое, 
чтобы удовлетворить в полной мере потребности 
своего народа. Предстоящая конференция в Брюс-

селе может предоставить афганскому правитель-
ству время и пространство для дальнейшего про-
движения вперед по пути к стабильности и само-
обеспеченности. Правительству следует восполь-
зоваться этой возможностью. Для решения своих 
проблем правительство должно быть в состоянии 
действовать эффективно. Нынешняя сложная по-
литическая ситуация, в том числе напряженность 
между двумя лидерами правительства, должна 
быть урегулирована. Необходимо найти способ 
обеспечения стабильности правительства в долго-
срочной перспективе. 

Афганистану как одной из самых зависимых от 
внешней помощи стран в мире будет непросто до-
стичь самообеспеченности, пока в стране продол-
жается конфликт. Этот конфликт отвлекает ресур-
сы, которые лучше было бы направить на развитие 
Афганистана и оказание помощи его народу. В этой 
связи мир является одним из обязательных усло-
вий. Крайне важно как можно скорее самым внима-
тельным образом изучить способы восстановления 
мира. Позвольте мне кратко остановиться на прила-
гаемых в настоящее время конструктивных усили-
ях, которые дают основания для надежды. 

Устойчивая международная поддержка Афга-
нистана имеет жизненно важное значение. В ходе 
Варшавского саммита афганскому народу, в том 
числе антиправительственным элементам, был на-
правлен сигнал о том, что международное сообще-
ство будет и впредь поддерживать сектор безопас-
ности на нынешнем уровне до 2020 года. В настоя-
щее время Афганистан готовится к Брюссельской 
конференции, на которой будет обсуждаться не ме-
нее важный вопрос о содействии развитию Афга-
нистана. В Брюсселе у правительства появится воз-
можность договориться о непрерывном оказании 
помощи в целях развития на нынешнем или почти 
на нынешнем уровне до 2020 года. На заседании 
Объединенного совета по координации и контролю 
(ОСКК) 4 сентября правительство продемонстриро-
вало высокий уровень своей подготовки к встрече в 
Брюсселе. 

Я приветствую всеобъемлющий и долгосроч-
ный подход президента Гани к борьбе с коррупци-
ей, который направлен на создание архитектуры, 
необходимой для предотвращения коррупции и 
привлечения к ответственности лиц, виновных в 
коррупции. Передача первых дел Антикоррупци-
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онному центру правосудия свидетельствует о ре-
шимости правительства. Успешное и справедливое 
судебное преследование будет во многом способ-
ствовать укреплению общественного доверия. 

Кроме того, я хотел бы особо отметить дальней-
ший прогресс правительства в выполнении других 
обязательств, связанных с реформами и взаимной 
подотчетностью, в частности в том, что касается 
подготовки Афганской национальной рамочной 
программы мира и развития и успешного согласо-
вания новой программы Международного валютно-
го фонда после достижения заметных результатов в 
рамках контролируемой сотрудниками программы, 
в том числе в отношении сбора поступлений. 

Эти достижения обеспечивают прочную основу 
для Брюссельской конференции. Благодаря привер-
женности правительства обеспечению развития, 
экономического роста и стабильности они могут 
укрепить уверенность в том, что средства на цели 
развития будут использоваться для реализации на-
дежных и эффективных планов. Я хотел бы особо 
отметить инклюзивный подход правительства к 
Брюссельской конференции. То внимание, которое 
правительство уделило сокращению масштабов ни-
щеты на недавнем заседании ОСКК, получило ши-
рокое признание. 

В результате продолжающегося уже несколько 
десятилетий конфликта многие женщины овдовели 
и оказались в уязвимом положении, и, как отме-
тил президент Гани на заседании ОСКК, у нищеты 
в Афганистане «женское лицо». В этой связи се-
рьезный подход к сокращению масштабов нищеты 
требует целенаправленных усилий по расширению 
прав и возможностей женщин в области как миро-
строительства, так и развития. Работа по государ-
ственному планированию в этих сферах продвига-
ется, и параллельное мероприятие в Брюсселе пре-
доставит ценную возможность подробно обсудить 
эти планы. Кроме того, мы надеемся, что дискуссии 
в Брюсселе будут сосредоточены на поощрении ре-
гионального сотрудничества, что имеет ключевое 
значение для стабильности и процветания региона. 
Успех в Брюсселе станет еще одним важным шагом 
вперед на пути к достижению самообеспеченности 
Афганистана. 

Правительство национального единства стал-
кивается с огромными проблемами — как внеш-
ними, так и внутренними. Самые серьезные из них 

касаются безопасности и политической стабиль-
ности. Что касается безопасности, то это был еще 
один трудный год для Афганистана. Интенсивность 
боевых действий в горячих точках продолжает на-
растать по всей стране. В то время как Кабул стал 
объектом ряда чудовищных нападений террори-
стов-смертников, столицы нескольких провинций, 
включая Лашкаргах, Таринкот и Кундуз, оказались 
под серьезным давлением, однако ни одна из них 
не пала. Афганские национальные силы обороны и 
безопасности принимают более эффективные меры 
реагирования по сравнению с прошлым годом, и в 
сочетании с тактическими операциями в большин-
стве случаев им удается удерживать свои позиции. 

Тем не менее конфликт по-прежнему приводит 
к серьезным последствиям для гражданских лиц. С 
тяжелым сердцем я вынужден вновь сообщить, что 
из года в год число жертв среди гражданского на-
селения продолжает увеличиваться. Эта тенденция 
является особенно очевидной среди детей: число 
погибших детей увеличилось на 18 процентов, при 
этом за шесть месяцев были убиты 388 детей. На-
падение на демонстрантов в Кабуле 23 июля, ответ-
ственность за которое взяло на себя «Исламское го-
сударство Ирака и Леванта», стало особенно ужас-
ным инцидентом, унесшим жизнь 85 гражданских 
лиц. Правительство пообещало провести полно-
масштабное расследование. Миссия Организации 
Объединенных Наций в Афганистане представит 
соответствующим заинтересованным сторонам ре-
зультаты своего собственного расследования. 

Я вновь напоминаю всем сторонам в конфликте 
о необходимости строго соблюдать свои обязатель-
ства в соответствии с международными нормами в 
области прав человека и гуманитарным правом с 
тем, чтобы сохранение человеческой жизни всегда 
стояло выше любых других соображений, а так-
же добиваться ощутимого прогресса в отношении 
своих обязательств по защите гражданских лиц, в 
особенности женщин и детей. Ответственность за 
нарушение этих обязательств по-прежнему являет-
ся недостаточно строгой и должна быть укреплена 
всеми сторонами. 

Недавно число людей, ставших новыми пере-
мещенными лицами в результате конфликта, рез-
ко возросло в результате увеличения числа афган-
ских семей, возвращающихся из Пакистана. Если 
нынешние тенденции сохранятся, Афганистану 
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придется удовлетворять потребности по меньшей 
мере миллиона человек, ставших перемещенными 
лицами. Это потребует гораздо большего объема 
помощи и создаст слишком большое давление на и 
без того перегруженные системы здравоохранения 
и других социальных услуг. И если в ближайшее 
время не будут приняты меры, то многие тысячи 
семей, как ожидается, окажутся зимой без надлежа-
щего жилья и помощи. 

Если в правительстве произошел внутренний 
раскол, то никакая эффективная политика просто 
невозможна. Напряженность в правительстве воз-
никла после публичной критики, с которой высту-
пил глава исполнительной власти Абдулла Абдулла 
в связи с тем, что он рассматривает как неполное 
осуществление политического соглашения 2014 
года. С тех пор оба лидера встречались несколько 
раз и пытались определить проблемы и найти реше-
ния. Эти усилия по-прежнему предпринимаются, и 
ожидается, что их встречи будут продолжены. 

Для правительства национального единства 
наступил решающий момент. Путь вперед нужно 
искать в реалистичных и гибких компромиссах и 
в проявлении подлинной политической зрелости. 
Руководители должны найти решение, которое 
позволит обеспечить эффективное функциониро-
вание правительства как в краткосрочной, так и в 
долгосрочной перспективе. Афганистан не может 
позволить себе политической нестабильности. Его 
лидеры должны продемонстрировать народу Аф-
ганистана и международному сообществу, что они 
способны обеспечить эффективное управление. 

С приближением второй годовщины политиче-
ского соглашения 2014 года о создании правитель-
ства национального единства политическая оп-
позиция все чаще оспаривает легитимность этого 
правительства. Политическая программа должна 
конструктивно выполняться, стабильность долж-
на сохраняться, а выборы — проводиться. Шагом в 
правильном направлении в связи с этим стал недав-
но подписанный президентом указ об избиратель-
ной реформе. Международное сообщество твердо 
намерено поддерживать правительство националь-
ного единства и хочет быть уверено в его стабиль-
ности и эффективности. 

Достижение мира в Афганистане — это необ-
ходимость. Без мира афганцы будут по-прежнему 
страдать, а экономический рост и процветание не 

станут реальностью. Несмотря на многочисленные 
предложения президента Гани и международного 
сообщества о сотрудничестве, ясной приверженно-
сти мирному процессу движение «Талибан» до сих 
пор не продемонстрировало. 

Ожесточенные боестолкновения этим летом го-
ворят о том, что конфликт стал бесконечной чере-
дой побед и поражений, а также разрушений вместо 
развития, и о новых страданиях для гражданского 
населения Афганистана. Я искренне надеюсь, что 
с приближением зимы и снижением остроты кон-
фликта «Талибан» проявит готовность начать пере-
говоры с правительством Афганистана. 

Соглашение, о котором договариваются афган-
ское правительство и «Хезб-ислами», демонстриру-
ет искренность правительства в вопросе о перегово-
рах. Из опыта мы знаем, что мирные процессы мо-
гут занимать месяцы и годы. Для того чтобы подго-
товить почву для переговоров по существу, нужны 
меры, которые помогут создать отношения доверия 
между правительством и движением «Талибан». И 
чем скорее начнется этот процесс, тем меньше бу-
дут страдать афганцы. Поэтому я хотел бы насто-
ятельно призвать обе стороны объединить усилия, 
чтобы добиться прочного мира в Афганистане. 

У Афганистана есть возможность развивать 
успехи последних 15 лет и продвинуться к стабиль-
ности и самообеспеченности. При наличии эффек-
тивного правительства и постоянной поддержки со 
стороны международного сообщества у него есть 
все шансы на успех. 

Председатель (говорит по-английски): Я благо-
дарю г-на Ямамото за его брифинг. 

После состоявшихся в Совете Безопасности 
консультаций с его членами, я уполномочен сделать 
от имени Совета следующее заявление. 

«Совет Безопасности вновь заявляет o сво-
ей поддержке правительства Афганистана и в 
преддверии намеченной на 5 октября 2016 года 
Брюссельской конференции по Афганистану, 
организуемой совместно Европейским союзом 
и правительством Афганистана, призывает 
международное сообщество продолжать ока-
зывать правительству и народу Афганистана 
гражданскую помощь и содействие в области 
развития в соответствии c Рамочной програм-
мой действий c опорой на собственные силы 
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на основе принципа взаимной подотчетности 
и при руководящей роли и ответственности 
самого Афганистана. 

Совет Безопасности подчеркивает значи-
мость успехов, достигнутых Афганистаном, и 
призывает все политические образования объ-
единить усилия во имя мирного будущего и 
процветания афганского народа. 

Совет Безопасности вновь c обеспокоен-
ностью отмечает обстановку в Афганистане в 
плане безопасности, осуждает террористиче-
скую деятельность движения «Талибан», вклю-
чая сеть Хаккани, группировок, связанных c 
«Аль-Каидой», ИГИЛ (ДАИШ), и других неза-
конных вооруженных формирований, и выра-
жает поддержку усилиям правительства Афга-
нистана, и в частности Афганских националь-
ных сил обороны и безопасности, по обеспече-
нию безопасности страны и противодействию 
терроризму и вооруженному экстремизму. 

Совет Безопасности также вновь заявляет 
o своей поддержке осуществляемого при руко-
водящей роли и ответственности Афганистана 
процесса мира и примирения, направленного 
на достижение прочного мира и стабильности 
в Афганистане, и призывает всех националь-
ных, региональных и международных субъек-
тов сотрудничать в деле достижения этой цели. 

Совет Безопасности вновь заявляет o своей 
полной поддержке деятельности МООНСА по 
осуществлению ее мандата в соответствии c 
резолюцией 2274 (2016) и усилий Специального 
представителя Генерального секретаря. 

Совет Безопасности вновь заявляет o своей 
твердой приверженности суверенитету, неза-
висимости, территориальной целостности и 
национальному единству Афганистана и под-
тверждает, что путь к будущему Афганистана 
пролегает через строительство стабильного, 
безопасного, экономически жизнеспособно-
го государства, свободного от терроризма и 
наркотиков и базирующегося на верховенстве 
права, прочных демократических институтах и 
гарантированном и обеспечиваемом соблюде-
нии прав и обязанностей граждан». 

Это заявление будет опубликовано в качестве 
документа Совета Безопасности под условным 
обозначением S/PRST/2016/14. 

Теперь я предоставляю слово представителю 
Афганистана. 

Г-н Сайкал (Афганистан) (говорит по-
английски): Прежде всего, позвольте мне поблаго-
дарить Новую Зеландию за успешное руководство 
работой Совета Безопасности в этом месяце. Мы 
выражаем признательность Генеральному секрета-
рю за его последний доклад (S/2016/768) о ситуации 
в моей стране. Мы приветствуем посла Тадамити 
Ямамото (Япония) в качестве нового Специального 
представителя Генерального секретаря и благода-
рим его за его первый брифинг в Совете. Мы рас-
считываем тесно с ним сотрудничать и желаем ему 
всяческих успехов в выполнении его крайне важной 
задачи. 

Со времени последней дискуссии по Афгани-
стану 21 июня (см. S/PV.7722) в стране наблюдается 
рост интенсивности вооруженных столкновений и 
более частые нападения террористов-смертников 
с большими потерями среди гражданского населе-
ния, что стало серьезным испытанием для нашей 
стойкости и привело к замедлению мирного про-
цесса. В течение того же периода, благодаря по-
стоянной поддержке со стороны международного 
сообщества, мы сохраняли устойчивый прогресс 
в укреплении потенциала, возможностей, профес-
сионализма и прочности Афганских национальных 
сил обороны и безопасности (АНСОБ). 

Сегодня, в разгар оживленных демократиче-
ских дебатов, ставших главным из последних поли-
тических событий, программа реформ правитель-
ства национального единства, в соответствии с По-
весткой дня на период до 2030 года, уже приносит 
свои плоды. Афганистан добился успехов в регио-
нальной торговле и в развитии взаимосвязанности 
инфраструктуры, в осуществлении мер по борьбе 
с коррупцией, в управлении, в утверждении верхо-
венства права и прав человека, в правовой реформе, 
в восстановлении финансовой устойчивости и це-
лостности государственных финансов, в развитии 
коммерческих банков, в планировании развития, 
в социальной интеграции и в развитии частного 
сектора. 
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Этим летом мы наблюдали широкое распро-
странение террористической активности во всем 
мире и стали свидетелями крупных террористиче-
ских актов почти в 20 странах на трех континентах. 
От Ливии и до Афганистана, Сомали, Ирака, Йе-
мена, Турции, Сирии, Бангладеш, Франции, Мали, 
Германии, Индии, Анголы, Конго, Пакистана, Ни-
герии и Филиппин, террористические акты унесли 
жизни многих ни в чем не повинных людей и при-
чинили огромный ущерб. Очевидно, что, посколь-
ку террористические группы испытывают сильное 
давление со стороны международного сообщества 
в центре, они пытаются укрепить свое символиче-
ское присутствие и совершают все более дерзкие 
нападения везде, где это только возможно. 

Кроме того, участились крупномасштабные 
террористические акты в Афганистане. В июне свя-
занные с ДАИШ группы держали в страхе жителей 
деревень в провинции Нангархар. Спустя несколько 
дней «Талибан» совершил нападение на новых со-
трудников полиции в окрестностях Кабула. В июле 
связанные с ДАИШ группы вновь нанесли удар, на 
этот раз по мирной гражданской демонстрации в 
Кабуле. В августе «Талибан» совершил нападение 
на туристический автобус в Герате, за которым по-
следовало нападение на студентов университета в 
Кабуле. В сентябре были совершены нападения на 
мирных граждан, сотрудников служб безопасно-
сти и группу гуманитарных работников в Кабуле. 
В ходе этих нападений погибло в общей сложности 
около 180 человек, в основном гражданские лица, и 
435 человек получили ранения, при этом был нане-
сен значительный ущерб объектам инфраструкту-
ры. Среди жертв — десятки представителей нашей 
образованной и талантливой молодежи, которые 
стремились к восстановлению и развитию своей 
страны. 

25 августа президент Ашраф Гани в телефон-
ном разговоре с начальником генерального штаба 
армии Пакистана попросил его принять серьезные 
и практические меры в отношении организаторов 
нападений на Американский университет в Аф-
ганистане в Кабуле. Эти варварские нападения на 
густонаселенные городские центры продемонстри-
ровали подлое поведение членов террористических 
групп и их сторонников, действия которых призва-
ны компенсировать их потери, понесенные в ходе 
так называемого весеннего наступления. 

У нас есть доказательства того, что большин-
ство этих нападений было организовано за преде-
лами Афганистана. Только на прошлой неделе на 
афгано-пакистанской границе мы захватили два 
грузовика с 35 700 килограммами нитрата аммония, 
что почти в 20 раз больше по весу взрывчатки, ис-
пользованной при взрыве бомбы в Оклахома-Сити в 
1995 году. Давайте на секунду представим себе мас-
штабы разрушений, которые стали бы результатом 
этого нападения или серии нападений, если бы они 
были совершены против нас или наших союзников. 

Исходя из предыдущего опыта, можно ожидать, 
что накануне открытия сессии Генеральной Ассам-
блеи, второй годовщины формирования правитель-
ства национального единства Афганистана и пред-
стоящей Брюссельской конференции по Афганиста-
ну «Талибан» и другие террористические группы 
могут активизировать свои нападения в целях при-
влечения внимания международного сообщества. 

Растущие масштабы воинствующего экстре-
мизма и терроризма во всем мире свидетельствуют 
о том, что нынешних усилий по борьбе с террориз-
мом, по меньшей мере, недостаточно для противо-
действия угрозе такого уровня. 

Прилагаемые усилия остаются разрозненны-
ми, медленными, а порой и вовсе не помогают нам 
сдвинуться с места, и, как показывает опыт Аф-
ганистана, они доказали свою неэффективность 
в борьбе с изощренной и постоянно меняющейся 
тактикой глобального террора вплоть до оконча-
тельной победы над ним. В своей стратегии нам 
настоятельно необходимо перейти от слов к делу 
и устранить факторы, подпитывающие терроризм, 
в том числе ослабить роль государственных эле-
ментов в организации террористических актов и 
содействии росту масштабов террора. Нам необхо-
димо провести обзор контртеррористических мер 
Организации Объединенных Наций, с тем чтобы 
выявить и устранить пробелы в их осуществлении 
и проанализировать, что еще необходимо сделать 
профильным учреждениям Организации Объеди-
ненных Наций для достижения результатов и эф-
фективного выполнения своих мандатов. 

Движение «Талибан» продолжило совершать 
жестокие нападения в различных частях страны, 
особенно в провинциях Гильменд, Кундуз и Пак-
тия. Их цель заключается в создании прочной по-
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литико-географической базы на территории Афга-
нистана для лидеров Кветтской шуры и Хаккани. 

Ответные действия Афганских национальных 
сил обороны и безопасности заслуживают одобре-
ния. Они смогли пресечь серию нападений ДАИШ 
и «Талибана» в различных частях страны, и это го-
ворит о том, что эти экстремистские группировки 
не способны удерживать территории где бы то ни 
было в Афганистане. В то же время мы принимаем 
меры для предупреждения таких нападений, а не 
реагирования на них. Я рад сообщить, что в соот-
ветствии с пятилетним национальным планом на-
шего правительства, основное внимание в котором 
уделяется вопросам примирения, безопасности и 
стабильности, мобильность и эффективность дей-
ствий наших сил безопасности позволили повысить 
стойкость Афганистана перед лицом сохраняющих-
ся проблем в области безопасности. 

Постоянная поддержка наших международ-
ных партнеров будет оставаться крайне необходи-
мой и в будущем. Мы приветствуем итоги саммита 
НАТО, состоявшегося в июле этого года в Варша-
ве, на котором был продлен срок действия мандата 
операции «Решительная поддержка» на период по-
сле 2016 года, подтверждены национальные взно-
сы на постоянной основе на цели финансирова-
ния АНСОБ до конца 2020 года и укреплены наши 
прочные партнерские связи с НАТО. Мы выразили 
приверженность дальнейшему укреплению наших 
институтов безопасности и обеспечению оказания 
услуг с учетом соблюдения принципа верховенства 
права. Мы будем и впредь увеличивать свой финан-
совый взнос в АНСОБ. Мы продолжим расширять 
права и возможности женщин во всех сферах аф-
ганского общества, в том числе в рамках службы в 
АНСОБ и участия в политических процессах, а так-
же обеспечивать полное осуществление националь-
ного плана действий Афганистана по выполнению 
резолюции 1325 (2000). Мы уже приняли необходи-
мые меры для защиты детей от последствий воору-
женного конфликта, которые принесли ощутимые 
положительные результаты. 

Несмотря на нашу постоянную информацион-
но-просветительскую работу и усилия, прилагае-
мые в рамках Четырехсторонней координационной 
группы по процессу мира и примирения в Афгани-
стане, Пакистан до сих пор не воспользовался своей 
возможностью для того, чтобы играть подлинную 

миротворческую роль. Заслуживает внимания тот 
факт, что, согласно «дорожной карте» Группы, он 
должен принять необходимые меры в отношении 
непримиримых элементов движения «Талибан», 
с тем чтобы добиться должного международного 
признания в качестве серьезного и добросовестного 
партнера в борьбе с терроризмом. 

Мы благодарим Организацию исламского со-
трудничества, которая вновь сосредоточила свои 
усилия на поощрении мира в Афганистане. Мы 
приветствуем предстоящее проведение конферен-
ции улемов в Мекке и Медине, на которую соберут-
ся исламские ученые со всего мира, чтобы осудить 
насилие в Афганистане. 

21 сентября мы будем отмечать вторую годов-
щину подписания соглашения о формировании 
правительства национального единства Афганиста-
на. Мы привержены полному осуществлению это-
го соглашения. В настоящее время лидеры прави-
тельства национального единства продолжают об-
суждать вопрос о невыполненных обязательствах, 
предусмотренных в соглашении. 

Позвольте мне заверить Совет в том, что вся 
наша политическая элита, независимо от этниче-
ской и языковой принадлежности или политическо-
го авторитета, привержена защите национальных 
интересов Афганистана и всецело поддерживает 
наши национальные силы безопасности. События, 
воспринимаемые некоторыми как «напряженность 
в отношениях» между членами правительства на-
ционального единства и «растущее давление» со 
стороны политических оппозиционных групп, яв-
ляются частью обычных демократических обсуж-
дений и отличительной чертой нашего динамично-
го общества, в котором граждане выражают свои 
мнения в соответствии с их демократическими 
правами. В 2016 году во Всемирном индексе сво-
боды печати Афганистан опередил всех своих сосе-
дей и занял четвертое место среди 13 стран Южной 
и Центральной Азии с точки зрения обеспечения 
культуры свободы слова. Мы будем и впредь рабо-
тать над укреплением политической стабильности 
путем конструктивного обсуждения нерешенных 
вопросов. 

Я рад представить наши основные достижения 
за последние три месяца. Потребности в области 
развития Афганистана обусловлены нашими об-
ширными реформами, направленными на борьбу с 
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коррупцией, за повышение качества услуг и поощ-
рение транспарентности. Результатом нашего со-
трудничества с региональными партнерами стали 
проекты, которые позволят преобразовать эконо-
мический ландшафт нашего региона. Мы уже стали 
свидетелями открытия газопровода, проходящего 
через Туркменистан, Афганистан, Пакистан и Ин-
дию, строительства линии электропередачи CASA-
1000 и подписания соглашения по Чабахарскому 
порту, которые открывают беспрецедентные воз-
можности для регионального сотрудничества. 

В августе мы завершили крупный проект стро-
ительства 2015 единиц жилья в Кабуле. В настоя-
щее время при поддержке Китая и Катара осущест-
вляются дополнительные проекты по предоставле-
нию более 11 000 единиц жилья. 

На прошлой неделе впервые за всю историю 
китайско-афганских отношений в Хайратане, Аф-
ганистан, состоялась официальная церемония запу-
ска специального грузового поезда, курсирующего 
между обеими странами. Кроме того, в рамках про-
екта железной дороги по маршруту Хаф — Герат на 
афганскую территорию прибыл один из иранских 
поездов, что привело к открытию новых возмож-
ностей для активизации экономической деятельно-
сти. Эти события отражают дух конструктивного 
сотрудничества на взаимовыгодной основе в на-
шем регионе. Мы настоятельно призываем другие 
соседние государства придерживаться аналогич-
ного подхода и избегать мер, которые подрывают 
отношения, таких как закрытие портов въезда, 
торговые блокады, обстрелы и незаконная строи-
тельная деятельность в юго-восточной части нашей 
территории. 

Мы настоятельно призываем правительство 
Пакистана избрать путь сотрудничества в целях 
укрепления конструктивных отношений и доверия, 
что является основополагающим условием для обе-
спечения мира и стабильности для обеих наших 
стран. В этой связи мы с удовлетворением отме-
чаем объявление о завершении к концу этого года 
финансируемых Пакистаном проектов в области 
здравоохранения в Афганистане. В качестве одного 
из главных компонентов нашей внешней политики 
мы убеждены в том, что региональное сотрудниче-
ство и многосторонние отношения являются дви-
жущей силой мира и процветания. В этой связи мы 
с нетерпением ожидаем предстоящей трехсторон-

ней встречи Афганистана, Индии и Соединенных 
Штатов, которая будет проводиться параллельно с 
заседаниями Генеральной Ассамблеи на ее семьде-
сят первой сессии. Я хотел бы довести до сведения 
Совета то, что в настоящее время президент Гани 
находится с официальным визитом в Нью-Дели и 
что Индия недавно объявила о выделении Афгани-
стану еще 1 млрд. долл. США на помощь в целях 
развития. Мы признательны Индии за взятые на 
себя обязательства. 

Антикоррупционный центр правосудия и Вы-
сокий совет по вопросам управления, правосудия 
и борьбы с коррупцией уже функционируют и за-
нимаются рассмотрением дел о государственной 
коррупции. Наша судебная система вновь начинает 
активно работать за счет ряда смелых мер. Более 
600 судей были заменены, а против 60 сотрудников 
судебных органов возбуждены уголовные дела по 
обвинениям в коррупции и нарушении профессио-
нальной этики. Мы также объявили о новых назна-
чениях и провели аттестационные обзоры в целях 
распространения в наших государственных инсти-
тутах культуры транспарентности. 

Параллельно с нашими экономическими за-
воеваниями успехи в нашем социальном секторе 
достигают новых высот: женщины все чаще зани-
мают руководящие посты на различных уровнях 
государственного управления. В настоящее время 
у нас самое большое число женщин, занимающих 
высшие государственные должности, чем в любой 
другой период в истории Афганистана. В их число 
входят четыре министра, девять заместителей ми-
нистра, один губернатор, один заместитель главы 
Высшего совета мира и ряд старших дипломатов на 
уровне руководства. Министерство внутренних дел 
открыло шесть новых отделений по защите детей в 
полицейских центрах вербовки, в результате чего 
общее число таких отделений достигло 13 по всей 
стране. Мы привержены защите детей и запрещаем 
силам безопасности использовать школы в военных 
целях. Мы занимаемся разработкой национальной 
политики в отношении сокращения числа жертв 
среди гражданского населения, которая будет при-
нята всеми правительственными учреждениями в 
целях более эффективной защиты наших граждан. 

В то же время, главным образом, из-за посто-
янных нападений со стороны движения «Талибан» 
и других террористических групп число внутренне 
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перемещенных лиц возросло, особенно в сельских 
районах. Отсутствие продовольственной безопас-
ности и надлежащего медицинского обслуживания 
по-прежнему является проблемой среди предста-
вителей этой группы, и правительство направля-
ет свои ресурсы для смягчения последствий этого 
кризиса. В рамках программы добровольной репа-
триации число возвращающихся лиц значительно 
возросло. По сравнению с 2015 годом также сокра-
тилась число афганских мигрантов в Европе. Мы 
признательны Организации Объединенных Наций 
и нашим международным партнерам за оказание 
постоянной гуманитарной помощи. 

Что касается борьбы с наркотиками, то, хотя и 
отмечается некоторый рост объемов производства 
и выращивания опиумного мака, мы неизменно и 
целенаправленно прилагаем усилия по уничто-
жению его посевов, несмотря на проблемы в об-
ласти безопасности. Мы с удовлетворением отме-
чаем итоги работы девятой сессии Региональной 
аналитической рабочей группы по прекурсорам, 
которая, среди прочего, определила последующие 
шаги в деле решения вопроса о незаконном обороте 
прекурсоров. 

На предстоящей конференции по Афганиста-
ну в Брюсселе появится возможность продемон-
стрировать мировому сообществу наши с трудом 
достигнутые успехи, за которые мы боролись на 
протяжении долгого времени. Основное внимание 
будет уделяться совместным международным и аф-
ганским усилиям, с тем чтобы повысить эффектив-
ность устойчивой международной поддержки, раз-
личных мер по проведению реформ в Афганистане, 
в том числе в сфере управления государственными 
финансами и борьбы с коррупцией, а также реги-
ональным усилиям, направленным на достижение 
мира и экономического процветания. Подготовка 
к этой конференции продолжается, и мы предста-
вили партнерам Афганскую национальную рамоч-
ную программу мира и развития для получения их 
окончательных рекомендаций. 

В заключение следует отметить, что стратегия 
глобальной безопасности претерпевает значитель-
ные изменения, и Афганистан по-прежнему играет 
ключевую роль в борьбе с терроризмом. Мы уже 
давно страдаем от деятельности экстремистов и до-
рого расплачиваемся за нее кровью нашего народа, 
который приносит жертвы в борьбе с ней. Несмет-

ное число афганцев было лишено надежды на мир-
ное будущее в результате многих лет нестабильно-
сти. Вместе с тем, в последние 15 лет правительство 
Афганистана, наряду со многими нашими между-
народными друзьями, в том числе Организацией 
Объединенных Наций, прилагает активные усилия 
для восстановления веры в ценности, которыми мы 
дорожим, такие как свобода, демократия, благое 
управление, верховенство права и права человека 
для всех. Мы надеемся, что члены международно-
го сообщества подтвердят на Брюссельской конфе-
ренции свои обязательства по оказанию поддержки 
Афганистану и обратят внимание на долгий путь, 
который предстоит пройти в деле борьбы с терро-
ризмом и воинствующим экстремизмом. Успех Аф-
ганистана в этой сфере стал бы успехом для всего 
мира, и мы жили бы совместно в условиях большей 
безопасности и процветания. 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
сделаю заявление в своем качестве министра ино-
странных дел Новой Зеландии. 

Я благодарю Специального представителя Ге-
нерального секретаря Тадамити Ямамото за прове-
денный им брифинг. Г-н Ямамото занял свой пост в 
решающий для Афганистана момент. 

Афганистан находится в состоянии войны на 
протяжении слишком долгого времени. Действи-
тельно, большинство афганцев не помнят ничего, 
кроме войны. Новая Зеландия выступает сегодня 
в качестве страны, которая поддерживает Афга-
нистан в его стремлении к установлению мира и 
стабильности на протяжении многих десятилетий, 
начиная еще со времени вывода с его территории 
советских войск в 1989 году. С 2001 года в Афгани-
стане отслужило более 3 500 новозеландцев. Неко-
торые из них пожертвовали своей жизнью, находясь 
на службе в этой стране. Мы выделяем миллионы 
долларов на поддержку экономического развития 
Афганистана и укрепление его сил безопасности. И 
наши сограждане по-прежнему находятся в самой 
стране. 

Вклад Новой Зеландии представляет собой 
лишь небольшую часть огромных инвестиций меж-
дународного сообщества, которые оно вкладывает 
в будущее Афганистана на протяжении последних 
15 лет. Однако, как мы слышали сегодня, устойчи-
вый мир по-прежнему представляется отдаленной 
перспективой. Движение «Талибан» и другие экс-
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тремистские группы продолжают создавать реаль-
ную угрозу для самого существования афганского 
государства и совершать ужасающие нападения на 
гражданских лиц. Народу Афганистана будет тре-
боваться поддержка международных партнеров до 
тех пор, как не будет положен конец этому циклу 
войны и террора. Именно поэтому Новая Зеландия 
присоединилась к другим государствам в Варшаве 
в июле этого года, чтобы подтвердить свою под-
держку безопасности и стабильности в Афгани-
стане. Мы продлили срок предоставления военных 
наставников для сотрудников академии Афганской 
национальной армии и срок финансирования Аф-
ганских национальных сил безопасности и оборо-
ны. Избрание любого другого направления означа-
ло бы уступку террористам и признание несостоя-
тельности афганского государства. 

В то же время опыт учит нас тому, что одной 
международной поддержки, какой бы она ни была, 
недостаточно для того, чтобы обеспечить мир в Аф-
ганистане. Настало время провести честный раз-
говор о том, почему мир кажется столь труднодо-
стижимым и что необходимо изменить. В конечном 
счете, будущее Афганистана находится в руках его 
правительства и народа. На протяжении последних 
35 лет Афганистан страдает от последствий неэф-
фективного управления. Слишком часто его руко-
водство уделяло приоритетное внимание интересам 
тех или иных групп и личным интересам, а не бла-
госостоянию своего народа, и прибегало к взяточ-
ничеству и применению силы для достижения сво-
их целей. Создание два года назад правительства 
национального единства с его программой реформ 
стало поводом для новых надежд. У лидеров стра-
ны появилась возможность позабыть о своих разно-
гласиях и сформировать правительство, свободное 
от корыстных интересов и коррупции. Однако что 
мы видим сегодня? 

Президент и глава исполнительной власти не 
общаются между собой, налицо неспособность 
осуществить необходимые реформы избиратель-
ной системы, чтобы провести парламентские выбо-
ры — это подрывает легитимность действующего 
правительства и может привести к разногласиям 
и нестабильности в ходе будущих выборов. За два 
года своей работы правительство так и не заполни-
ло некоторые вакансии высокого уровня. Оно обе-
щает провести многочисленные реформы для со-
вершенствования системы управления и борьбы с 

коррупцией, которые еще предстоит серьезно обсу-
дить, и лишь потом осуществить. Эти пробелы вы-
зывают глубокую озабоченность. Сохраняющийся 
раскол в правительстве национального единства 
и его недееспособность подрывают коллективный 
прогресс, достигнутый нами за последние 15 лет. 
Сейчас, когда международное сообщество под-
тверждает свою приверженность Афганистану, мы, 
в свою очередь, вновь заявляем о наших ожиданиях 
от правительства. 

Во-первых, мы рассчитываем на то, что прези-
дент Гани и плава исполнительной власти Абдул-
ла преодолеют свои разногласия и будут работать 
сообща на благо своего народа. Как может прави-
тельство, представители которого не общаются 
друг с другом, вести мирные переговоры с третьи-
ми сторонами? Мы ожидаем проведения обещан-
ных реформ и принятия серьезных мер по борьбе 
с коррупцией. Мы ожидаем, что будут приложены 
заслуживающие доверия усилия по проведению из-
бирательной реформы, а также выборов в установ-
ленные сроки. 

Хотя шансы на возобновление мирных пере-
говоров в ближайшее время могут быть невелики, 
Новая Зеландия настоятельно призывает прави-
тельство быть готовым к сотрудничеству по во-
просам мира и примирения со всеми сторонами. 
Построение стабильного и мирного Афганистана, 
в конечном счете, — хотя это, может быть, тяже-
ло признать, — зависит от достижения примирения 
с элементами вооруженной оппозиции в той или 
иной форме. 

Мы также призываем соседей и международ-
ных партнеров Афганистана проявить подлинную 
приверженность этому процессу. Режим санкций в 
отношении «Талибана» следует использовать для 
создания условий для проведения переговоров, а 
не для того, чтобы им помешать. Афганское пра-
вительство должно взять на себя более серьезную 
ответственность за этот процесс, который, если на-
править его в нужное русло, можно использовать 
в качестве рычага влияния в переговорах с воору-
женной оппозицией. 

Мы говорим о наших ожиданиях от правитель-
ства национального единства в духе дружбы и пар-
тнерства — именно эти принципы лежали в осно-
ве поддержки, которую Новая Зеландия оказывала 
Афганистану на протяжении последних 35 лет. Мы 
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по-прежнему преисполнены решимости выполнить 
наши обязательства, однако это принесет реальную 
пользу народу Афганистана лишь в том случае, 
если правительство национального единства вы-
полнит свою часть обязательств. 

Сейчас я возвращаюсь к исполнению функций 
Председателя Совета. 

Я предоставляю слово другим членам Совета 
Безопасности. 

Г-н Оярсун Марчеси (Испания)  (говорит по-
испански): Министр Маккалли, прежде всего я хо-
тел бы выразить Вам признательность за то, что Вы 
согласились руководить работой этого заседания 
Совета Безопасности. Считаю, что это свидетель-
ствует не только о важном значении, которое Но-
вая Зеландия придает этим прениям, но и о едино-
душной поддержке Афганистана со стороны членов 
Совета. 

Я хотел бы также приветствовать нового Спе-
циального представителя Генерального секретаря и 
главу Миссии Организации Объединенных Наций 
по содействию Афганистану (МООНСА) посла Та-
дамити Ямамото, который впервые присутствует в 
этом зале. Специальный представитель может рас-
считывать на поддержку Испании и, я уверен, на 
доверие со стороны Совета Безопасности. 

Позвольте мне также традиционно присоеди-
ниться к заявлению, которое позднее сделает на-
блюдатель от Европейского союза от имени его 
государств-членов. 

Сегодня мы приняли заявление Председателя 
(S/PRST/2016/14) по Афганистану. На словах это 
просто, но данное событие имеет большое значе-
ние. Во-первых, это обусловлено важностью данно-
го документа. Следует отметить, что Совет не при-
нимал заявление Председателя о положении в Аф-
ганистане с 2014 года. Во-вторых, принятие данно-
го заявления вновь подчеркивает единую позицию 
Совета Безопасности в поддержку Афганистана, 
его правительства и его граждан, что чрезвычайно 
важно на данном этапе. В-третьих, это своевремен-
ный шаг. Всего через несколько недель состоится, 
бесспорно, наиболее важная международная встре-
ча по Афганистану за последние годы. Я имею в 
виду Брюссельскую конференцию по Афганистану, 
которая пройдет в октябре. На этой конференции 
правительство Афганистана представит междуна-

родному сообществу свою новую национальную 
рамочную программу мира и развития — страте-
гию дальнейшего целенаправленного экономиче-
ского, социального и институционального развития 
страны на основе заметных успехов, достигнутых в 
предыдущие годы. Со своей стороны члены между-
народного сообщества смогут подтвердить свою 
политическую и финансовую поддержку этих про-
должающихся усилий на благо всех афганцев. 

Сейчас я хотел бы перейти к политической си-
туации в Афганистане, на которую ссылался Спе-
циальный представитель и которая является темой 
доклада Генерального секретаря (S/2016/768). Испа-
ния поддерживает призыв Генерального секретаря 
ко всем политическим лидерам в Афганистане про-
явить ответственность и дух сотрудничества и всег-
да ставить превыше всего общие интересы и благо-
получие граждан Афганистана, которые пытаются 
найти решения проблем, с которыми сталкивается 
страна. Предстоящая конференция в Брюсселе по-
зволит подчеркнуть необходимость и важность та-
кого единства как в процессе подготовки к самой 
Конференции, так и сразу после нее. 

Кроме того, я не могу не отметить нестабиль-
ность ситуации в стране в плане безопасности. Ис-
пания решительно осуждает все акты терроризма, 
независимо от их мотивов, и подтверждает свою 
поддержку правительства Афганистана в его борь-
бе с этим злом. Подобные действия не ослабят ре-
шимость афганского народа в деле построения ста-
бильного и процветающего Афганистана — в кото-
ром афганские женщины, несомненно, будут играть 
важную роль. Я благодарю посла Сайкала за то, что 
он затронул этот вопрос в своем выступлении. 

Поскольку наша делегация особенно приверже-
на этому вопросу, я хотел бы также поблагодарить 
Специального представителя Ямамото за его при-
верженность проблематике женщин и мира и без-
опасности. В июле вместе со своими сотрудниками 
он провел брифинг для неофициальной группы экс-
пертов, учрежденной в соответствии с резолюцией 
2242 (2015), и представил нам подробную и ценную 
информацию по этому вопросу. Мы также привет-
ствуем обязательства, взятые правительством Аф-
ганистана в последние месяцы, в частности при-
нятие национального плана действий по осущест-
влению резолюции 1325 (2000) и его национальной 
стратегии по искоренению насилия в отношении 
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женщин. Мы призываем правительство инвести-
ровать в их эффективное осуществление. Стоя-
щие перед нами задачи колоссальны, и многое еще 
предстоит сделать, однако мы находимся на верном 
пути. 

Мы также приветствуем повышение качества 
подготовки персонала МООНСА по гендерным во-
просам и проведение регулярных заседаний руко-
водства Миссии в целях разработки и осуществле-
ния ее стратегии по проблематике женщин и мира 
и безопасности в рамках усилий, призванных обра-
тить более пристальное внимание афганских пере-
говорщиков на участие и защиту женщин и девочек 
в Афганистане. Для Испании этот не второстепен-
ный, а центральный вопрос. Поэтому мы также 
считаем, что важно включать стратегические и де-
загрегированные данные по этому вопросу в регу-
лярные брифинги для Совета и в периодические до-
клады Генерального секретаря. Следующие прения 
по МООНСА, которые пройдут под председатель-
ством Испании, предоставят хорошую возможность 
для обсуждения этого вопроса. 

Я не хочу завершать свое выступление, не под-
твердив поддержку Испании в адрес усилий, на-
правленных на достижение мира и примирения под 
руководством афганцев и в интересах самих афган-
цев. Это единственный способ обеспечения прочно-
го и стабильного мира. Для достижения этой цели 
крайне необходимы сотрудничество и координация 
всех заинтересованных сторон в регионе, причем 
важно то, что ничто не может их заменить. 

Г-н Ельченко (Украина) (говорит по-английски): 
Прежде всего я хотел бы поблагодарить Специаль-
ного представителя Генерального секретаря по Аф-
ганистану г-на Тадамити Ямамото за его брифинг 
и заявить о нашей полной поддержке той важной 
роли, которую играет Миссия Организации Объе-
диненных Наций по содействию Афганистану и все 
учреждения Организации Объединенных Наций в 
деле оказания Афганистану поддержки и координа-
ции помощи со стороны международного сообще-
ства, в соответствии с мандатом, определенным в 
резолюции 2274 (2016). 

Хотя Украина присоединяется к заявлению, ко-
торое сделает позднее сегодня наблюдатель от Ев-
ропейского союза, я хотел бы затронуть несколько 
вопросов, выступая в своем национальном качестве. 

За отчетный период в Афганистане были за-
регистрированы некоторые обнадеживающие при-
знаки прогресса, в частности, в решении проблем 
в области безопасности, экономики и развития, с 
которыми сталкивается государство. Мы привет-
ствуем усилия властей в деле борьбы с коррупцией 
и терроризмом, в устранении бюджетного дефици-
та и сокращении масштабов нищеты и безработи-
цы, как это предусмотрено в Рамочной программе 
действий с опорой на собственные силы на осно-
ве принципа взаимной подотчетности. Однако со-
храняющаяся политическая напряженность между 
афганскими старшими должностными лицами в 
связи с отсутствием эффективных реформ, в том 
числе в отношении проведения выборов, отрица-
тельно сказывается на репутации правительства 
национального единства в стране. Такая напря-
женность может также пагубно сказаться на про-
ведении долгожданных парламентских выборов и 
выборов в окружные советы, которые запланиро-
ваны на следующий месяц. Мы призываем лидеров 
Афганистана объединить усилия и сосредоточить 
внимание на содействии благому управлению, вер-
ховенству права, усилиям по борьбе с коррупцией и 
поощрению прав человека, а также на укреплении 
координации между силами безопасности и право-
охранительными органами, с тем чтобы они могли 
эффективно бороться с существующими угрозами 
безопасности. 

Поощрение конструктивного мирного процесса 
при участии и под руководством афганцев должно 
оставаться одной из приоритетных задач в деле до-
стижения устойчивого урегулирования продолжа-
ющегося на протяжении десятилетий конфликта в 
Афганистане. Мы сожалеем о том, что за отчетный 
период не было проведено ни одного заседания че-
тырехсторонней координационной группы в Аф-
ганистане, которой поручено создание благопри-
ятных условий для такого процесса. Кроме того, 
не произошло снижения интенсивности военных 
действий, поскольку движение «Талибан» отверг-
ло все призывы правительства Афганистана при-
соединиться к процессу установления мира и при-
мирения. Также появляются тревожные признаки 
пробуксовывания мирных переговоров, которые 
правительство национального единства ведет с не-
которыми умеренными вооруженными группами и 
фракциями. Продолжающееся наступление терро-
ристов по всей стране и частые нападения терро-
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ристов-смертников с использованием самодельных 
взрывных устройств в крупных городах продолжа-
ют уносить большое число жизней и оказывают не-
гативное воздействие на стабильность в политиче-
ской и экономической сферах и в области безопас-
ности в Афганистане. 

Как нам представляется, никакой ощутимый 
прогресс на пути к стабилизации невозможен без 
готовности других региональных субъектов за-
быть о разногласиях и оказать давление на лидеров 
движения «Талибан», лишив их убежищ, заставив 
отказаться от агрессии против Афганистана и до-
бросовестно участвовать в мирных переговорах. 
Региональное сотрудничество также должно быть 
сосредоточено на поиске путей эффективного пе-
рекрытия каналов финансирования «Талибана» и 
других террористических групп за счет пресечения 
торговли наркотиками и укрепления безопасности 
границ, с тем чтобы боевики-террористы не могли 
проникать в регион конфликта и покидать его. 

Гуманитарная ситуация в Афганистане по-
прежнему требует нашего внимания в связи с по-
стоянно растущим числом жертв среди граждан-
ского населения, особенно среди женщин и детей, а 
также в связи с масштабным перемещением тех, кто 
был вынужден покинуть свои дома и искать убежи-
ща от широко распространенных нарушений прав 
человека, совершаемых, в частности, в отноше-
нии женщин и девочек. Вербовка детей движением 
«Талибан» также вызывает серьезную обеспокоен-
ность. Несмотря на провозглашение национальной 
политики по сокращению числа жертв среди граж-
данского населения почти одинаковое число напа-
дений на гражданское население приписывается 
как антиправительственным группам, так и афган-
ским национальным силам. 

Принимая к сведению положительные измене-
ния с точки зрения гендерного равенства, в част-
ности выработку важных правовых мер, мы хотели 
бы подчеркнуть необходимость обеспечения пол-
ноценного осуществления национального плана 
действий по вопросам женщин и мира и безопасно-
сти в качестве важного шага к повышению статуса 
женщин как полноправных и равных партнеров в 
создании стабильного будущего в этой стране. Вме-
сте с тем это также представляет собой проблему в 
контексте предстоящих выборов. 

С учетом всех этих обстоятельств крайне важ-
но оказывать Афганистану соответствующую во-
енную и финансовую помощь для достижения ощу-
тимых результатов в борьбе с террористическими, 
экономическими и гуманитарными угрозами и для 
обеспечения жизнеспособного будущего в Афгани-
стане. После саммита НАТО в Варшаве, на котором 
было обещано предоставлять помощь Афганским 
национальным силам обороны и безопасности до 
2020 года, международное сообщество должно 
воспользоваться возможностью, предоставляемой 
на Брюссельской конференции по Афганистану в 
октябре, чтобы поддержать государственное стро-
ительство и социально-экономическое развитие в 
Афганистане, в том числе в срочном порядке рас-
ширить масштабы гуманитарной помощи для удов-
летворения потребностей более 1 миллиона вну-
тренне перемещенных лиц и возвращенцев. 

Украина признает ведущую роль Организации 
Объединенных Наций в международных усилиях 
по обеспечению мира и стабильности в Афганиста-
не и ценный вклад соответствующих международ-
ных организаций и учреждений, активно участвую-
щих в оказании помощи Афганистану. Крайне важ-
но обеспечить надлежащую координацию этих уси-
лий и избежать дублирования усилий, в том числе 
за счет максимально эффективного использования 
существующих механизмов координации. 

Большое значение имеют укрепление взаимо-
действия между региональными организациями и 
дальнейшее взаимодействие с государствами-пар-
тнерами Организации по безопасности и сотруд-
ничеству в Европе, в частности в деле борьбы с 
общими угрозами безопасности, в том числе теми, 
которые возникают в Афганистане. Укрепление 
партнерских отношений с этими организациями, 
присутствующими на местах в Афганистане, может 
помочь нам лучше планировать и анализировать 
нашу деятельность. В этой связи ценная поддерж-
ка Управления Организации Объединенных Наций 
по наркотикам и преступности и его региональ-
ной программы для Афганистана и соседних с ним 
стран имеет большое значение. С учетом вышеска-
занного вопросы, касающиеся Афганистана, долж-
ны и далее быть предметом рассмотрения самого 
широкого спектра субъектов, при этом необходимо 
переориентировать стратегии в странах Централь-
ной Азии, с тем чтобы более полно учитывать во-
просы, касающиеся Афганистана. 
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Приняв сегодня заявление Председателя по 
Афганистану (S/PRST/2016/14), мы направляем аф-
ганскому народу четкий сигнал о том, что Совет 
Безопасности полностью поддерживает Афгани-
стан в его усилиях по решению проблем в области 
безопасности, экономики и развития. Вместе с тем 
важно, чтобы афганское правительство перешло от 
риторических заявлений к реальному осуществле-
нию национальных реформ. Это поможет сохра-
нить доверие всего международного сообщества 
и его готовность оказать помощь этой стране в ее 
борьбе за суверенитет и территориальную целост-
ность и в то же время заложить прочную основу для 
мира, безопасности и процветания в Афганистане и 
во всем регионе. 

Г-н Чуркин (Российская Федерация): Призна-
тельны Специальному представителю Генерально-
го секретаря г-ну Тадамити Ямамото за его обстоя-
тельный брифинг по ситуации в Афганистане. Же-
лаем ему всяческих успехов на новом ответствен-
ном посту. Внимательно выслушали выступление 
посла Исламской Республики Афганистан г-на 
Махмуда Сайкала. 

Обстановка в Афганистане, несмотря на все 
усилия, не вызывает оптимизма. Отмечаем тенден-
цию к ухудшению ситуации в области безопасно-
сти. Боевые действия в различных частях страны 
активизировались. Ликвидация лидера талибов 
муллы Мансура привела к усилению в движении 
влияния непримиримых радикалов, прежде всего 
«Сети Хаккани», что лишь обостряет положение. 

Особую обеспокоенность вызывают распро-
странение влияния и рост численности так называ-
емого «Исламского государства Ирака и Леванта» 
(ИГИЛ), его стремление поглотить другие форми-
рования вооруженной оппозиции, преимуществен-
но на севере страны. Если этот процесс не сдержи-
вать, то в следующем году мы можем столкнуться 
с еще более грозной силой. В этой связи мы были 
удивлены тем, что при согласовании принятого се-
годня заявления Председателя по Афганистану (S/ 
PRST/2016/14) наши американские коллеги отказа-
лись включать в его текст формулировки o расту-
щей угрозе ИГИЛ. Россия ждет от США более ак-
тивных силовых действий по подавлению игилов-
цев в этой стране. 

Решительно осуждаем жестокие террористиче-
ские акты, неоднократно потрясавшие Кабул и дру-

гие афганские города за последние три месяца. Рас-
считываем, что организаторы этих преступлений 
понесут суровое наказание, а власти Афганистана 
предпримут все необходимые меры для обеспече-
ния безопасности. Выражаем глубокие соболезно-
вания родным и близким погибших, желаем ско-
рейшего выздоровления пострадавшим. 

Мы поддерживаем линию правительства Аф-
ганистана на достижение национального примире-
ния. Готовы оказывать содействие в продвижении 
переговорного процесса, в том числе гибко подхо-
дить к вопросам возможного ослабления санкцион-
ного режима Комитета Совета Безопасности 1988 
(2011) по талибам, если это не противоречит нацио-
нальным интересам афганского государства. 

Основная задача процесса национального при-
мирения — привлечение талибов к мирным перего-
ворам — не достигнута. Формат Четырехсторонней 
контактной группы по организации прямых пере-
говоров между Кабулом и талибами к настоящему 
времени не продемонстрировал положительных ре-
зультатов. Аналогичная картина складывается на 
переговорах с экстремистской Исламской партией 
Афганистана во главе с Хекматиаром. До конца те-
кущего года маловероятно возобновление прямых 
переговоров талибов с афганскими властями. 

Полагаем, что основная ответственность за те-
кущее развитие ситуации в сфере безопасности и 
подготовку афганских силовиков лежит на Соеди-
ненных Штатах и их союзниках по НАТО, которые 
к настоящему времени не достигли заявленных це-
лей. Также остались нерешенными и многие задачи, 
стоявшие перед канувшими в Лету Международны-
ми силами содействия безопасности. Надеемся, что 
сохранение в Афганистане 8400 американских во-
еннослужащих до начала следующего года вместо 
планировавшихся ранее пяти с половиной тысяч, а 
также достигнутые на Варшавском саммите НАТО 
договоренности смогут привести к положительным 
изменениям в сфере безопасности. Залогом устой-
чивой ситуации считаем подготовленные и уком-
плектованные афганские национальные силы без-
опасности, которые должны самостоятельно обе-
спечивать закон и порядок в своей стране. 

Наркотики, производимые в огромном количе-
стве в Афганистане, несут серьезную угрозу ста-
бильности всего региона и за его пределами. Поток 
опиатов обеспечивает существенную финансовую 
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подпитку терроризму. Чрезвычайно важно акти-
визировать усилия международного сообщества в 
борьбе с афганским наркотрафиком. 

Отмечаем растущее в мире понимание важно-
сти регионального контекста афганского урегули-
рования, а также увеличение количества фокусиру-
ющихся на данной проблематике консультативных 
площадок. Считаем важным, чтобы в деятельности 
таких форматов решающая роль принадлежала ре-
гиональным игрокам. В этом контексте полагаем, 
что Стамбульский процесс, который также назы-
вают «Сердце Азии», призван генерировать новые 
идеи, но не дублировать работу уже успешно функ-
ционирующих региональных организаций. 

Убеждены, усилия по содействию Афганистану 
следует продвигать преимущественно с использо-
ванием зарекомендовавших себя структур, прежде 
всего Шанхайской организации сотрудничества 
(ШОС). Как известно, Афганистан является наблю-
дателем в ШОС с 2012 года, а в 2015 году на самми-
те в Уфе подал официальную заявку на получение 
статуса члена Организации. Для придания дина-
мики этому процессу полагали бы целесообраз-
ным на данном этапе восстановление механизма 
контактной группы «ШOC-Афганистан». Хороший 
потенциал в усилении контртеррористического и 
антинаркотического взаимодействия заложен и в 
сотрудничестве Афганистана с Организацией До-
говора о коллективной безопасности. 

Г-н Ламек (Франция) (говорит по-французски): 
Г-н министр, я благодарю Вас за личное участие в 
сегодняшнем заседании и за Вашу приверженность 
этому вопросу, имеющему столь большое значение 
для Совета Безопасности. Позвольте мне начать со 
слов благодарности в адрес г-на Тадамити Ямамо-
то, которого я приветствую в качестве нового Спе-
циального представителя. Уверен, что он хорошо 
знаком с положением в Афганистане, и желаю ему 
всяческих успехов на его новом посту. Наконец, 
я хотел бы поблагодарить посла Сайкала за его 
брифинг. 

Я также заранее присоединяюсь к заявлению, 
которое позднее будет сделано от имени Европей-
ского союза. 

Прежде всего сейчас, когда приближается вто-
рая годовщина создания правительства националь-
ного единства, важно отметить значительный про-

гресс, достигнутый правительством Афганистана с 
сентября 2014 года. Франция вновь заявляет о сво-
ей полной поддержке правительства Афганистана и 
призывает его активизировать свои усилия в целях 
обеспечения развития и стабилизации страны. 

Однако в преддверии Брюссельской конферен-
ции поддержка, оказываемая международным со-
обществом Афганистану в рамках этого переход-
ного периода, имеет исключительное значение. Раз-
умеется, роль, которую в этом отношении играет 
Миссия Организации Объединенных Наций по со-
действию Афганистану (МООНСА), является цен-
тральной. Я хотел бы дать высокую оценку рабо-
те, проделанной всеми сотрудниками Организации 
Объединенных Наций в Афганистане за последние 
15 лет. Франция с удовлетворением отмечает тот 
факт, что в заявлении Председателя, которое мы 
только что приняли (S/PRST/2016/14), Совет смог 
подтвердить этот сигнал солидарности и поддерж-
ки на фоне сохраняющейся весьма нестабильной 
ситуации. 

Кроме того, хотя мы регулярно обращаемся к 
этому вопросу в Совете, следует подчеркнуть, что 
проблемы, с которыми ежедневно сталкивается 
Афганистан, по-прежнему являются крайне серьез-
ными. Как отмечает Генеральный секретарь в сво-
ем докладе (S/2016/768), несмотря на значительный 
прогресс, достигнутый афганскими силами, кото-
рым я хотел бы воздать должное за их самоотвер-
женность и мужество, продолжающееся ухудшение 
обстановки в области безопасности вызывает осо-
бую тревогу. Недавние нападения, приписываемые 
движению «Талибан» в качестве группировки «Ис-
ламское государство Ирака и Леванта — провин-
ция Хорасан» или ДАИШ, свидетельствуют о том, 
что ситуация по-прежнему остается нестабильной. 
Франция самым решительным образом осуждает 
эти террористические акты, и я хотел бы от имени 
Франции еще раз выразить соболезнования в связи 
с этими трагическими событиями. 

Существует ряд трудностей в экономической 
сфере. Необходимо вести активную борьбу с неза-
конной экономической деятельностью, коррупцией 
и производством и оборотом наркотиков, поскольку 
все это препятствует устойчивому восстановлению 
безопасности и развития Афганистана. Следует по-
ощрять развитие экономических связей со страна-
ми региона и международным сообществом. Как 
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ранее отметил г-н Ямамото, такая нестабильная 
обстановка делает задачу сохранения единства аф-
ганского правительства еще более важной в контек-
сте необходимости урегулирования этих проблем. 
Мы призываем афганские власти работать в этом 
направлении. 

Наконец, концепция мирного процесса, осу-
ществляемого при ведущей роли и непосредствен-
ном участии самих афганцев, остается как никогда 
актуальной, поскольку мирный процесс не может 
быть навязан извне. Давление на движение «Та-
либан» должно быть усилено теми, кто в состо-
янии оказать на них хоть какое-либо влияние, в 
целях создания возможностей для политического 
урегулирования. 

Важно, чтобы Афганистан тесно взаимодей-
ствовал со своими региональными партнерами в 
рамках реализации «дорожной карты» для установ-
ления прочного мира. Франция также призывает 
все страны региона активно и безоговорочно под-
держать процесс стабилизации Афганистана и вне-
сти позитивный вклад в восстановление прочного 
мира в стране. 

Поддержка со стороны Организации Объеди-
ненных Наций, в частности по линии МООНСА, 
имеет решающее значение сейчас, когда поток бе-
женцев, вынужденных покинуть Пакистан, мо-
жет привести к тому, что правительство и народ 
Афганистана столкнутся с весьма сложной гума-
нитарной ситуацией в краткосрочной перспекти-
ве и с проблемами реинтеграции в долгосрочной 
перспективе. 

Участники саммита НАТО, состоявшегося 8-9 
июля в Варшаве, подтвердили свою готовность ока-
зывать Афганистану международную поддержку в 
области безопасности на протяжении следующих 
нескольких лет. В ходе Брюссельской конференции 
по Афганистану, запланированной на 5 октября, 
должна быть подтверждена постоянная междуна-
родная поддержка в области развития в рамках вза-
имных обязательств. 

В заключение позвольте мне вновь заявить о 
том, что наша страна в полной мере поддержива-
ет афганское правительство и действия, предпри-
нимаемые Организацией Объединенных Наций в 
целях содействия его усилиям. 

Г-н Ибрахим (Малайзия) (говорит по-
английски): Г-н министр, я присоединяюсь к дру-
гим членам Совета и благодарю Вас за организа-
цию этой своевременной дискуссии по вопросу о 
положении в Афганистане. Ваше участие в этом 
заседании подтверждает глубокую и неизменную 
приверженность Новой Зеландии Афганистану и 
его народу. Я также поздравляю г-на Ямамото с его 
назначением на пост нового Специального пред-
ставителя Генерального секретаря и главы Миссии 
Организации Объединенных Наций по содействию 
Афганистану (МООНСА) и благодарю его за бри-
финг. Кроме того, я выражаю признательность по-
слу Афганистана Сайкалу за его всеобъемлющее 
заявление. 

В интересах экономии времени я сосредоточу 
свое выступление на трех основных областях, таких 
как политические вопросы и вопросы безопасно-
сти; защита гражданских лиц, в особенности детей; 
и социально-экономическое развитие Афганистана. 

Брифинг Специального представителя Ямамо-
то и доклад Генерального секретаря о положении 
в Афганистане и его последствиях для междуна-
родного мира и безопасности (S/2016/768) четко от-
ражают сохраняющиеся проблемы в Афганистане, 
особенно в области безопасности. Несмотря на это, 
мы с удовлетворением отмечаем, что Афганистан 
продолжает демонстрировать стойкость в решении 
этих проблем и достижении стабильного прогресса 
в деле восстановления мира и верховенства права. 
В этой связи мы приветствуем прогресс, достигну-
тый правительством в заполнении главных испол-
нительных должностей, а также его всеохватный 
подход к выполнению этой задачи. 

Приверженность правительства проведению 
парламентских выборов и выборов в районные со-
веты и предпринимаемые им в этой связи усилия 
также заслуживают высокой оценки. Другим об-
надеживающим событием является осуществление 
различных мирных инициатив на местном уровне, 
в частности принятие резолюций представителями 
временных органов власти и гражданского обще-
ства 20 июля, которые обязались работать сообща в 
интересах установления мира в своих округах. По-
степенный прогресс в осуществлении повестки дня 
в области реформ является, таким образом, движе-
нием в правильном направлении, и Организации 
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Объединенных Наций и международному сообще-
ству следует его и впредь поощрять и поддерживать. 

По-прежнему вызывает тревогу в высшей сте-
пени неспокойная ситуация в области безопасности 
в Афганистане, особенно участившиеся наступа-
тельные операции движения «Талибан», которые 
приводят к дестабилизации многих окружных и 
районных центров. В представленном Миссией по 
содействию Афганистану в середине года докладе 
о защите гражданских лиц, в котором сообщается 
о 5166 жертвах среди гражданского населения в пе-
риод между январем и июнем этого года, предель-
но ясно подчеркивается серьезность сложившейся 
ситуации. Эта цифра отражает наибольшее число 
жертв среди гражданского населения, которое ког-
да-либо было зарегистрировано в среднегодовых 
докладах начиная с 2009 года. Что касается такой 
неприемлемо высокой цифры, то нас очень трево-
жит значительное увеличение числа жертв среди 
детей — 388 убитых и более 1000 раненых, то есть 
18-процентный рост по сравнению с предыдущим 
циклом в 2015 году. 

Широко распространенное использование де-
тей в боевых действиях, особенно движением «Та-
либан», является недопустимым, и Совету необхо-
димо решительно это осудить. Мы также выражаем 
свое сожаление в связи с преднамеренными нападе-
ниями на учебные и медицинские учреждения, ко-
торые приводят к гибели людей, в том числе детей, 
и осуждаем их. Боевики движения «Талибан» и дру-
гие нарушители, которые несут ответственность 
за массовую гибель людей и разрушения, должны 
понести за это наказание. Мы вновь обращаемся с 
призывом ко всем сторонам принять необходимые 
меры для выполнения своих обязанностей и обяза-
тельств по обеспечению защиты, безопасности и 
благополучия всех детей в этой стране. 

В связи с этим Малайзия ожидает завершения 
разработки национальной политики правительства 
в целях сокращения числа жертв среди граждан-
ского населения. Кроме того, директивы для сил 
безопасности, запрещающие использование школ 
в военных целях, открытие шести новых центров 
по защите детей в полицейских центрах вербовки, 
освобождение детей из мест заключения, где содер-
жатся взрослые, а также шаги, предпринятые для 
обеспечения осуществления прав детей, задержан-
ных по обвинению в посягательстве на националь-

ную безопасность, — все это позитивные события, 
которые способствуют установлению долговремен-
ного мира и стабильности в стране. Мы надеемся на 
то, что осуществление этих и других соответству-
ющих мер приведет к ощутимым и позитивным 
сдвигам в деле нормализации ситуации в области 
безопасности в Афганистане. 

Усилия по содействию социальному и эконо-
мическому развитию являются важным фактором 
долговременной стабильности Афганистана. В 
этом контексте мы приветствуем вступление Аф-
ганистана во Всемирную торговую организацию 
(ВТО) в качестве полноправного члена. Мы счита-
ем, что наряду с сотрудничеством с региональными 
партнерами и международным сообществом, в том 
числе в рамках Стамбульского процесса «Сердце 
Азии», членство Афганистана в ВТО откроет новые 
возможности и расширит перспективы для даль-
нейшей экономической деятельности и улучшения 
социально-экономического положения его народа. 

Приверженность правительства Афганистана 
повышению эффективности процессов управле-
ния и проведения экономических реформ, в том 
числе через осуществление Рамочной программы 
действий с опорой на собственные силы на осно-
ве принципа взаимной подотчетности на 2017–2018 
годы и Афганской национальной рамочной про-
граммы мира и развития, и усилия в этом направле-
нии являются важными шагами в обеспечении дол-
госрочной экономической устойчивости. Междуна-
родному сообществу следует поддерживать такие 
усилия. Мы с нетерпением ожидаем предстоящего 
созыва в Брюсселе конференции по Афганистану, 
которая откроет возможности для того, чтобы пар-
тнеры дополнили усилия страны по реконструкции 
и развитию и оказали ей содействие. 

Хотя мы и согласны с тем, что за последние 15 
лет в Афганистане был достигнут существенный 
прогресс, однако сохраняются серьезные вызовы, 
которые могут повернуть вспять с таким большим 
трудом достигнутые завоевания. В этот критически 
важный период мы призываем все стороны проде-
монстрировать дух сотрудничества для достиже-
ния национального единства и прочной стабиль-
ности. В заключение хотелось бы подтвердить пра-
вительству Афганистана нашу полную поддержку 
и преданность, а также нашу приверженность той 
важной роли, которую играет Миссия Организации 
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Объединенных Наций по содействию Афганистану 
и власти страны в установлении прочного мира и 
стабильности в Афганистане. 

Г-н Абулатта (Египет) (говорит по-арабски): 
Прежде всего я хотел бы поблагодарить Специ-
ального представителя Генерального секретаря по 
Афганистану и главу Миссии Организации Объ-
единенных Наций по содействию Афганистану 
г-на Тадамити Ямамото за представление важного 
ежеквартального доклада Генерального секретаря 
(S/2016/768). Я выражаю ему признательность за все 
усилия с момента его вступления на этот пост. Мы 
убеждены в том, что он продолжит поддерживать 
присутствие Организации Объединенных Наций в 
Афганистане и решит вопросы, имеющие большое 
значение для Организации Объединенных Наций и 
возглавляемой им Миссии. 

Я удовлетворен усилиями афганского прави-
тельства по укреплению национальных институ-
тов, предпринятые для того, чтобы они могли ре-
шать возникающие проблемы, особенно в вопросах 
обеспечения безопасности и борьбы с терроризмом. 
В связи в этим я хотел бы подчеркнуть существу-
ющие между Египтом и Афганистаном историче-
ские связи. Мы все должны оказывать поддержку 
правительству национального единства, посколь-
ку терроризм является злом, вне зависимости от 
его разнообразных проявлений, злом, от которого 
страдают все страны Азии, в том числе на Ближнем 
Востоке. 

В докладе Генерального секретаря упоминает-
ся о все большей опасности, которую представля-
ет для международного сообщества присутствие 
ДАИШ в Афганистане. В последние месяцы Ис-
ламское государство в Ираке и Леванте-провинции 
Хорасан продолжало проводить террористические 
операции, несмотря на попытки их подавления со 
стороны Афганских национальных сил обороны 
и безопасности и международных сил. Глава этой 
группы был недавно убит. В соответствии с Гло-
бальной контртеррористической стратегией мы 
должны повсеместно продолжать борьбу за полное 
уничтожение этой группы. 

Начиная с 2007 года Египет поддерживает от-
ношения сотрудничества с Афганистаном в области 
стратегической подготовки кадров для армии и по-
лиции Афганистана под эгидой Агентства партнер-
ских связей в целях развития Египта. Мы надеемся 

на участие в трехстороннем сотрудничестве в этой 
области, а также на то, что доноры предоставят не-
обходимое финансирование для покрытия расходов 
на обеспечение этой очень важной учебной подго-
товки. Египет и Афганистан также сотрудничают 
в других областях, включая борьбу с торговлей 
людьми и незаконной иммиграцией. Университет 
Аль-Азхар также играет важнейшую роль в содей-
ствии распространению исламской философской 
мысли, необходимости проявлении сдержанности 
и отрицания насилия в Афганистане, направляя 
инструкторов в учебные заведения Афганистана и 
предоставляя учащимся ежегодные стипендии. 

Египет придает огромное значение улучшению 
положения в Афганистане и его политическому раз-
витию в свете того, что эта страна занимает ключе-
вое географическое положение в регионе, и привет-
ствует различные экономические инициативы, та-
кие как передача энергетических ресурсов в регион 
Центральной Азии, строительство нефтепровода и 
возведение плотины, что будет содействовать укре-
плению дружественных связей и стабильности. 

Серьезную угрозу представляет собой незакон-
ный оборот наркотиков. Мы призываем власти Аф-
ганистана бороться с такой незаконной торговлей 
и сотрудничать на региональном и международном 
уровнях в борьбе с терроризмом. Египет твердо 
поддерживает усилия афганского общества по раз-
витию и восстановлению инфраструктуры. Мы от-
кликнулись на призыв принять участие в заплани-
рованной на октябрь Брюссельской конференции и 
надеемся на то, что нам удастся принять активное в 
ней участие в качестве гаранта Стамбульского про-
цесса «Сердце Азии». 

Г-жа Сайсон (Соединенные Штаты Америки) 
(говорит по-английски): Я благодарю Специально-
го представителя Генерального секретаря Ямамото 
за его брифинг и особенно за то, что он сделал ак-
цент как на возможностях, так и на надеждах. Со-
единенные Штаты приветствуют его назначение и 
благодарят его и его сотрудников за их неизмен-
ную преданность афганскому народу. Я благодарю 
также Вас, министр иностранных дел Маккалли, 
за руководство настоящим заседанием и за привер-
женность Новой Зеландии поддержке Афганистана, 
в том числе посредством предоставления Вашей 
страной персонала для проведения подготовки аф-
ганских сил безопасности. Мы благодарим также 
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Вас, г-н Председатель, за прочтение сегодняшнего 
заявления Председателя (S/PRST/2016/14), которое, 
как все мы считаем, с точностью отражает реальное 
положение на местах, в частности, в области 
безопасности и в отношении терроризма. 

Как всем нам известно, Афганистан продолжает 
сталкиваться с серьезными трудностями. Однако 
сейчас еще не настало время для того, чтобы 
международное сообщество отошло от выполнения 
своих обязательств по отношению к Афганистану. 
Напротив, мы должны продолжать работать с 
афганским правительством и его соседями в целях 
строительства более безопасного и процветающего 
будущего для всего афганского народа. Позвольте 
мне особо остановиться на трех главных способах, 
с помощью которых мы можем этого добиться. 

Во-первых, мы можем усилить свою 
приверженность обеспечению безопасности 
Афганистана. Соединенные Штаты осуждают 
участившиеся в этом году нападения боевиков 
«Талибана» на мирных граждан, гуманитарных 
работников и правительство. Тщательно собранные 
данные Миссии Организации Объединенных 
Наций по содействию Афганистану (МООНСА) 
ясно свидетельствуют о чудовищных жертвах 
этого насилия среди гражданского населения 
Афганистана. Согласно МООНСА, было убито и 
ранено в первые шесть месяцев этого года 5 166 
гражданских лиц, что является самым высоким 
показателем за период с 2009 года. Как только что 
подчеркнул Специальный представитель Ямамото, 
дети Афганистана являются одними из наиболее 
уязвимых. В период с января по июнь этого года было 
убито или ранено 1509 детей. Безусловно, за этой 
статистикой стоят опустошенные и разрушенные 
семьи с приобретенным ими опытом страданий на 
протяжении жизни нескольких поколений. 

Вспомним 25-летнего Мохаммеда Хассана, 
рабочего-строителя, убитого 23 июля в результате 
нападения самоубийцы, боевика ДАИШ, на 
участников организованной хазарейцами мирной 
демонстрации протеста в Кабуле. Когда Мохаммед 
был ребенком, он, согласно свидетельству одного из 
членов его семьи, потерял своего отца, погибшего 
во время правления бывшего коммунистического 
правительства Афганистана. В результате гибели 
Мохаммеда остались сиротами его 5-летний сын 
и дочь младенческого возраста, и это означает, 

что еще одно поколение афганской семьи внезапно 
лишилось отца по причине насилия. 

Как заметил посол Сайкал, несколько недель 
назад мир стал свидетелем жестокости боевиков 
«Талибана» во время нападения на Американский 
университет в Афганистане, в результате которого 
погибло 13 человек и было ранено еще около 50. 
Соединенные Штаты выражают свои глубочайшие 
соболезнования семьям этих жертв. Одним из 
них был Нагиб Ахмад Хпулвак, который был 
ассистентом преподавателя в области права. В свою 
бытность студентом университета в Нангархаре, он 
был первым среди выпускников в своем классе и 
был направлен сюда, в Соединенные Штаты, для 
учебы на юридическом факультете Стэнфордского 
университета, где он работал внештатным научным 
сотрудником в рамках проекта в сфере образования 
в области права для Афганистана и университете 
классического права. Он готовился приступить 
к программе докторантуры в Оксфорде. Нагиб 
вернулся в свою страну для того, чтобы помогать, 
потому что он верил в нее, и сейчас его нет с нами. 
Согласно сообщениям, власти сказали его семье, 
что он погиб, помогая спастись другим студентам. 

Всем нам необходимо наращивать усилия 
по оказанию помощи Афганистану и надлежит 
покончить с этим бедствием. Соединенные Штаты 
привержены оказанию помощи афганским силам 
безопасности в реагировании на такие нападения 
и противостоянии террористическим группам. 
Именно поэтому президент Обама принял решение 
сохранить 8400 военнослужащих Соединенных 
Штатов в Афганистане до 2017 года. Как заявил 
президент Обама, 

«предоставление наилучших возможностей на-
шим афганским партнерам для достижения успеха 
отвечает нашим национальным интересам в обла-
сти безопасности». 

В последние недели афганские военные и 
службы безопасности провели наступательные 
операции по всей стране и благодаря этому 
в значительной степени сохранили за собой 
крупные населенные пункты в этот период 
боевых действий. Именно поэтому союзники 
и партнеры НАТО подтвердили в июле 
этого года в Варшаве свои обязательства по 
оказанию содействия Афганистану в деле 
укрепления потенциала его сил безопасности 
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до 2020 года. Международное сообщество 
может также содействовать прекращению 
конфликта и обеспечению возможностей для 
ответственного свертывания своих сил путем 
оказания помощи в становлении процесса 
мира и примирения между афганским 
правительством, «Талибаном» и другими 
вооруженными группами. Афганское 
правительство заслуживает похвал за усилия 
по укреплению этого процесса, и Соединенные 
Штаты продолжают заниматься поисками 
всех путей и средств привлечения «Талибана» 
к участию в переговорах. Мы по-прежнему 
открыты поискам новых возможностей для 
укрепления регионального сотрудничества по 
мере развертывания и продолжения мирных 
переговоров. И мы призываем соседние с 
Афганистаном страны, в частности, поддержать 
афганское правительство в его поисках путей 
урегулирования на основе переговоров. 
Содействие достижению мира означает также, 
что все страны в регионе должны работать 
над тем, чтобы покончить с безопасными 
убежищами для боевиков и террористов. 

Одним из последствий отсутствия безопасности 
в Афганистане является проблема внутренних 
перемещений. С начала июля наблюдается резкое 
увеличение числа возвращений в Афганистан 
беженцев и не имеющих документов афганцев. Мы 
убеждены в том, что некоторые из тех, кто вернулся, 
не пошли на это добровольно. Скорее, беженцы и 
не имеющие документов афганцы возвращаются 
по причинам их запугивания, появления 
проблем с местным населением за границей и 
утраты возможностей для самообеспечения. 
Соседи Афганистана должны выполнить свои 
обязательства по обеспечению добровольного и 
безопасного возвращения населения. Мы также 
призываем партнеров рассмотреть вопрос об 
ассигновании средств в связи с экстренным 
призывом, с которым только что обратилась в 
интересах беженцев Организация Объединенных 
Наций, предложившая выделить на эти цели 152 
млн. долл. США, и в настоящее время Соединенные 
Штаты рассматривают этот вопрос. 

Во-вторых, для того чтобы решить проблемы 
Афганистана, связанные с обеспечением 
безопасности, мы все должны инвестировать 
в содействие политической стабильности этой 

страны. Само собой разумеется, что напряженность 
в отношениях между президентом Ашрафом 
Гани и главой исполнительной власти Абдуллой 
Абдуллой осложнили решение этой задачи. 
Однако налаживание более эффективных рабочих 
отношений между президентом Гани и главой 
исполнительной власти Абдуллой с самого начала 
было сложной задачей. Несмотря на разногласия 
между ними, оба эти руководителя привержены 
идее построения в дальнейшем более безопасной 
и процветающей страны для всех афганцев. 
Они оба заключили между собой политическую 
договоренность ради достижения некоторых целей. 
Именно сами руководители Афганистана должны 
разработать принципы отношений между собой. 
Они должны продолжать усилия в этом направлении 
и должны ставить интересы Афганистана превыше 
всего. 

Когда они действуют таким образом, 
прогресс, как мы видим, возможен. Президент 
Гани и правительство национального единства 
заслуживают похвал в связи с мерами, которые 
они приняли в целях искоренения коррупции. 
Правительство вновь открыло уголовное 
делопроизводство в отношении тех, кто украл деньги 
у народа Афганистана, предприняло действия 
для снятия с постов коррумпированных судей и 
других должностных лиц, а также для учреждения 
Высокого совета по вопросам управления, 
правосудия и борьбы с коррупцией, как было уже 
отмечено послом Сайкалом. Еще раньше этим летом 
правительство открыло Антикоррупционного 
центра правосудия, который призван ограждать 
следователей, прокуроров и судей от политического 
давления при разбирательстве деликатных дел о 
коррупции. Если это будет доведено до конца, это 
станет крупным шагом в борьбе с безнаказанностью. 
Мы должны поощрять правительство Афганистана 
к осуществлению аналогичных усилий для решения 
других подобных вопросов, таких как реформа 
избирательной системы, а также к выполнению 
взятых им обязательств по проведению реформ в 
целом. 

В-третьих, касаясь вопроса о развитии 
Афганистана, следует отметить, что члены 
Совета Безопасности очень заинтересованы в 
создании таких экономических условий, которые 
содействовали бы укреплению стабильности. 
Поэтому мы настоятельно призываем страны 
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участвовать в этой работе и брать на себя 
конкретные обязательства по оказанию помощи 
в целях развития на Брюссельской конференции 
по Афганистану, запланированной на следующий 
месяц. На этой конференции будет решен вопрос о 
том, как международная помощь будет оказываться 
в течение последующих четырех лет — вплоть до 
конца 2020 года. Мы отмечаем, что правительства 
уже взяли на себя крупные обязательства по 
дальнейшему оказанию Афганистану помощи 
в области безопасности на саммите НАТО, 
состоявшемся в июле в Варшаве, Однако этой 
помощи в сфере безопасности недостаточно. Для 
того чтобы обеспечить безопасность в Афганистане, 
мы должны будем подтвердить обязательства 
по удовлетворению насущных потребностей 
в области образования, здравоохранения и 
создания экономических возможностей. В то же 
время правительство Афганистана должно будет 
подтвердить свое обязательство по проведению 
реформ, необходимых для осуществления 
международных инвестиций в этих областях в целях 
стимулирования экономического роста. Любое 
быстрое сокращение объема помощи поставит под 
серьезную угрозу те успехи, которых афганцы 
добились за последние 15 лет. Членам Совета и 
международного сообщества нельзя забывать о 
том, что безопасность Афганистана — это наша 
безопасность. Так обстояло дело в 2001 году, и так 
оно обстоит и сегодня. Когда мы подтверждаем 
свою приверженность обеспечению стабильности 
в Афганистане, мы берем на себя обязательство 
построить такой Афганистан, который никогда 
больше не будет плацдармом для терроризма. 

Есть много афганцев, которые полны решимости 
строить более светлое будущее для своей страны. 
Одним из них был Сами Сарвари — молодой 
студент, который в этом году поступил на первый 
курс Американского университета в Афганистане. 
Сами Сарвари был музыкантом, получавшим 
стипендию, и он был настолько талантливым, что 
в 2013 году он выступал в Центре имени Кеннеди 
в Вашингтоне. Как и многие другие студенты, 
которые поступили в университеты этой осенью, 
Сами рассчитывал на то, что начинается новый 
этап в его жизни. А в сети Facebook Сами сообщил, 
что он был зачислен в Американский университет 
Афганистана, поместив там сообщение: «Я зачис-
лен. Возлагаю большие надежды на прекрасное и 

светлое будущее». Вскоре он погиб во время напа-
дения террористов на общежитие, в котором жил. 

Однако видение Сами — это именно то, что 
должно воодушевлять всех нас сегодня. Постоян-
но оказывая поддержку, мы будем продолжать при-
лагать усилия для построения более стабильного, 
демократического и свободного Афганистана — бу-
дущего, которое мечтают построить многочислен-
ных молодые афганцы, люди, подобные Сами. 

Г-н Лукаш (Ангола)  (говорит по-английски): 
Г-н министр, мы приветствуем Вас на посту Пред-
седателя в ходе сегодняшних дискуссий и под-
держиваем принятие заявления Председателя (S/ 
PRST/2016/14), которое Вы только что зачитали от 
имени Совета Безопасности в качестве демонстра-
ции Советом своей поддержки и приверженности 
Афганистану. Мы также приветствуем назначение 
нового Специального представителя Генерального 
секретаря и главу Миссии Организации Объединен-
ных Наций по содействию Афганистану (МООН-
СА) г-на Тадамити Ямамото. Мы благодарим его за 
брифинг и выражаем признательность и поддержку 
МООНСА и ее сотрудникам, которые работают в 
исключительно сложных и опасных условиях. 

Спустя два года после формирования прави-
тельства национального единства ситуация в Аф-
ганистане по-прежнему является непредсказуемой. 
Несмотря на значительный прогресс, достигнутый 
за последние 15 лет, и подлинные усилия, прилага-
емые правительством на пути к миру, стабильности 
и национальному примирению, остается еще мно-
гое сделать. Страна сталкивается со множеством 
вызовов и проблем, включая борьбу с нищетой, 
необходимость осуществления политических ре-
форм, в частности избирательной системы, а также 
сложную ситуацию в плане безопасности — все это 
вызывает крайнюю обеспокоенность. Решение та-
ких проблем требует единства руководства страны, 
сотрудничества и духа компромисса для укрепле-
ния потенциала правительства по осуществлению 
столь необходимых реформ в интересах афганского 
народа. 

Огромное беспокойство вызывает и то, что си-
туация в стране становится все более неспокойной 
из-за неослабевающих вызовов в области безопас-
ности и растущего давления со стороны полити-
ческой оппозиции, которое посол Афганистана 
охарактеризовал в качестве «части рутинной про-
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цедуры проведения демократических дискуссий и 
отличительной черты нашего динамично развива-
ющегося общества, в котором граждане выража-
ют свои мнения согласно своим демократическим 
правам». Это знаменательный прогресс в политиче-
ском развитии Афганистана, который необходимо 
сохранять и укреплять. 

Обстановка в плане безопасности не улучши-
лась на фоне боевых действий, которые ведут Аф-
ганские национальные силы обороны и безопасно-
сти против движения «Талибан». Акты насилия, ко-
торые продолжают совершать террористы, включая 
«Исламское государство Ирака и Леванта», нападе-
ния боевиков-смертников и другие формы насилия 
являются основными причинами растущего числа 
жертв среди гражданского населения. 

Полугодовой доклад МООНСА о защите граж-
данских лиц в вооруженном конфликте в Афгани-
стане, опубликованный в июле, свидетельствует о 
весьма печальной статистике гражданских жертв 
в конфликте. Неизбирательные убийства граждан-
ских лиц заслуживают нашего самого решительно-
го осуждения, и мы вновь хотели бы настоятельно 
призвать все стороны, участвующие в конфликте, 
уважать свои обязательства по праву в области прав 
человека и международному гуманитарному праву. 

Мы поддерживаем решение НАТО, принятое 
на Варшавском саммите, в соответствии с которым 
члены этой организации и те, кто поддержал мис-
сию «Решительная поддержка», официально офор-
мили соглашение о продолжении миссии в Афгани-
стане в период после 2016 года, что явилось крити-
чески важным решением с учетом интенсификации 
конфликта в стране. Общепризнанно, что обеспече-
ние прочной стабильности и процветания в Афга-
нистане зависит от национального примирения на 
основе уважения прав человека и основных свобод, 
регионального и международного сотрудничества, 
взаимного уважения и невмешательства во вну-
тренние дела друг друга. Усилия правительства 
Афганистана по поддержанию контактов со своими 
соседями и выполнению своих региональных обя-
зательств, главным образом в сфере безопасности 
и в решении экономических вопросов, заслужива-
ют высокой оценки, как и китайская инициатива по 
проведению дискуссий о мерах борьбы с террориз-
мом в контексте четырехстороннего механизма по 
координации и сотрудничеству в составе также Аф-

ганистана, Пакистана и Таджикистана, в результате 
чего эти страны обязались укреплять координацию 
усилий и обмениваться информацией, в том числе в 
области пограничного контроля. 

Отсутствие безопасности и укоренившаяся дис-
криминация в отношении женщин, особенно в от-
ношении их основных прав и свобод, совершенно 
неприемлемы. Мы приняли к сведению заявление 
посла Афганистана о том, что 

«женщины все чаще занимают руководящие 
посты на различных уровнях в правительстве. Все 
больше женщин занимает старшие руководящие 
посты в правительстве, чем когда бы то ни было в 
истории Афганистана». 

Мы надеемся, что такая тенденция будет необ-
ратимой и что женщины займут свое полноправное 
место в жизни афганского общества. 

Мы приветствуем усилия правительства по 
борьбе с насилием в отношении женщин и дево-
чек, а также принятие стратегии и плана действий 
по искоренению насилия в отношении женщин на 
период 2016–2020 годов. Мы призываем правитель-
ство Афганистана к эффективному выполнению 
мер, изложенных в этом плане, для того чтобы жен-
щины могли осуществлять свои законные права и 
им была гарантирована защита. 

В заключение мы хотели бы вновь выразить 
поддержку правительству Афганистана, которое 
ведет чрезвычайно трудную борьбу с силами зла и 
тьмы. Брюссельская конференция по Афганистану, 
намеченная на 5 октября и организованная Евро-
пейским союзом и правительством Афганистана, 
свидетельствует о решимости международного со-
общества продолжать усилия по оказанию помощи 
правительству и народу Афганистана на постоян-
ной основе для укрепления опоры на собственные 
силы на основе принципа подотчетности. Очень 
важно, чтобы международное сообщество сохраня-
ло свою приверженность Афганистану, принимая 
во внимание тот факт, что будущее этой страны 
зависит от построения стабильного, безопасного и 
экономически устойчивого государства, свободно-
го от терроризма и преступных сетей, с надежными 
демократическими институтами, гарантирующими 
права и обязанности всех афганских граждан. 

Г-н Бермудес (Уругвай) (говорит по-испански): 
Я хотел бы поблагодарить Председателя, Новую 
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Зеландию, за созыв сегодняшних прений в рамках 
намеченной программы работы, а также министра 
Маккалли за руководство нашим сегодняшним за-
седанием. Мне хотелось бы также поблагодарить 
послов Ямамото и Сайкала за их соответствующие 
брифинги. 

Прежде всего хотелось бы поприветствовать 
Специального представителя Генерального секре-
таря посла Тадамити Ямамото и пожелать ему вся-
ческих успехов в его работе. Кроме того, мы хотели 
бы поблагодарить всех сотрудников Организации 
Объединенных Наций, работающих в Афганистане, 
за их самоотверженность и приверженность работе 
Миссии Организации Объединенных Наций по со-
действию Афганистану (МООНСА) по выполнению 
своего мандата в чрезвычайно сложных условиях. 

Уругвай хотел бы также высоко оценить уси-
лия делегации Испании по подготовке и проведе-
нию переговоров по тексту заявления Председателя 
(S/PRST/2016/14), которое мы только что приняли. 
Уругвай вновь заявляет о своей поддержке прави-
тельства Афганистана и призывает его продолжать 
усилия по продвижению к прочному миру, осно-
ванному на суверенитете, территориальной целост-
ности и национальном единстве. Нестабильность 
и отсутствие безопасности в стране по-прежнему 
требуют поддержки со стороны международного 
сообщества для преодоления препятствий, с кото-
рыми она сталкивается в политической области и в 
области безопасности, что непосредственно сказы-
вается на ее экономическом развитии. Мы сожале-
ем о том, что политические разногласия, проявив-
шиеся в последние несколько недель, поставили 
под вопрос единство правительства. В этой связи 
мы призываем власти страны взять на себя необ-
ходимую руководящую роль, с тем чтобы достичь 
договоренностей, которые позволят обеспечить 
стабильность и провести соответствующие рефор-
мы, отвечающие интересам афганского народа. С 
этой целью международному сообществу также по-
требуется продемонстрировать солидарность. Мы 
также призываем прилагать устойчивые усилия для 
проведения прямых переговоров между правитель-
ством и движением «Талибан» с целью создания в 
Афганистане благоприятных для мира условий. 

Брюссельская конференция по Афганистану, 
которая состоится в октябре, станет для афганско-
го народа важной возможностью, в частности, для 

дальнейшего определения своего будущего и для 
достижения прогресса в деле укрепления своих 
институтов, верховенства права, уважения прав 
человека, экономического роста, а также в деле со-
кращения масштабов нищеты. Поддержка со сторо-
ны других стран региона также будет иметь важ-
нейшее значение для достижения экономического 
роста и решения вопросов, касающихся мира и 
безопасности. 

Афганский народ по-прежнему сталкивается с 
проблемами в области безопасности и страдает от 
постоянных многочисленных вооруженных стол-
кновений и нападений террористов-смертников. 
Мы сожалеем, что только в первом квартале в ре-
зультате конфликта погибли или получили ранения 
5 166 гражданских лиц. Уругвай, как и прежде, глу-
боко озабочен гуманитарной ситуацией, которая 
по-прежнему ухудшается ввиду новых внутренних 
перемещений в результате конфликта и усугубляет-
ся отсутствием доступа. Мы сожалеем, что гумани-
тарные работники гибнут или получают ранения, и 
выражаем сожаление в связи с постоянными сооб-
щениями об ограниченном гуманитарном доступе. 

Наша страна придает особое значение необхо-
димости обеспечения безопасного и оперативного 
доступа гуманитарной помощи к зонам конфликта 
для предотвращения критических ситуаций, прод-
левающих страдания мирного населения. В этой 
связи мы отмечаем, что блокирование гуманитар-
ной помощи является грубым нарушением норм 
международного гуманитарного права. 

Как отмечается в докладе Генерального секре-
таря (S/2016/768), перемещенные лица продолжают 
оставаться крайне уязвимыми. Отсутствие продо-
вольственной безопасности и ограниченный доступ 
к основным услугам в таких областях, как здраво-
охранение, водоснабжение и санитария, обостряют 
существующие проблемы в области медицинского 
обеспечения и проблемы, связанные с недостаточ-
ным питанием. За последние 15 лет в результате 
конфликта из своих домов были насильственно 
изгнаны более 1 100 000 человек, причем 245 000 
только в 2016 году. Вызывающие тревогу уровни 
недоедания затрагивают 2,7 миллиона человек, в 
том числе 1 миллион детей в возрасте до 5 лет. Ме-
дицинскую помощь получают лишь 35 процентов 
затронутых конфликтом детей, и лишь 25 процен-
тов из них получают успешное лечение. 
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Таким образом, задача защиты гражданских 
лиц, особенно женщин и детей, стала критически 
важной. Именно поэтому Уругвай считает настоя-
тельно необходимым обеспечить уважение их ос-
новных прав. Мы призываем к обеспечению обра-
зования для детей и принятию нового закона, кото-
рый запретит отвратительную практику, такую как 
браки с детьми и бача бази, которая также известна 
как бача бериш. 

Как указывается в пункте 34 доклада Генераль-
ного секретаря, правительство продолжало при-
нимать меры по борьбе с насилием в отношении 
женщин и девочек. 11 июня правительство утвер-
дило стратегию и план действий по искоренению 
насилия в отношении женщин на период 2016–2020 
годов. Мы надеемся, что эта стратегия вскоре при-
несет свои плоды и позволит афганским женщинам 
освободиться от застоя и угнетения, в которых они 
живут на протяжении последних 30 лет. 

Уругвай вновь призывает обеспечить полное 
осуществление принятой 3 мая Советом Безопас-
ности резолюции 2286 (2016) о защите раненых и 
больных, медицинских учреждений и медицинско-
го персонала, поскольку эта резолюция особенно 
актуальна для Афганистана, так как медицинскому 
персоналу, отвечающему за проведение кампаний 
вакцинации гражданского населения, трудно вы-
полнять свою работу. 

Наконец, Уругвай хотел бы поблагодарить всех 
сотрудников Организации Объединенных Наций 
и других гуманитарных работников, которые еже-
дневно работают в крайне опасных условиях. Мы 
уверены, что усилия, которые они прилагают для 
обеспечения помощи тысячам нуждающихся аф-
ганцев, ставя свою жизнь под угрозу в условиях 
постоянных похищений и нападений, а также со-
ответствующие правительственные меры в скором 
времени позволят повысить уровень жизни всех 
афганцев. 

Г-н Бэссё (Япония) (говорит по-английски): 
Прежде всего позвольте мне выразить признатель-
ность Председателю за созыв этих своевременных 
прений. Я хотел бы приветствовать Специального 
представителя Генерального секретаря г-на Тадами-
ти Ямамото, который провел свой первый брифинг. 
Япония надеется на сотрудничество с ним и готова 
оказать ему всяческую помощь в его усилиях. 

Как мы узнали из брифинга Специального 
представителя Ямамото, в Афганистане произошли 
некоторые позитивные события, но на некоторых 
направлениях требуются дальнейшие сдвиги. Мы 
приветствуем тот факт, что правительство нацио-
нального единства продолжает прилагать усилия 
для продвижения реформ в преддверие Брюссель-
ской конференции по Афганистану. Международное 
сообщество возлагает большие надежды на успех 
антикоррупционных мер, которые принимаются в 
поддержку устойчивого осуществления Рамочной 
программы действий с опорой на собственные силы 
на основе принципа взаимной подотчетности. 

Япония приветствует создание правительством 
Антикоррупционного центра уголовного право-
судия. Важно, чтобы этот Центр укрепил доверие 
афганских граждан к правительству, а также между 
международным сообществом и правительством 
путем повышения транспарентности и активного 
проведения реформ. 

Со времени предыдущих прений, посвященных 
Миссии Организации Объединенных Наций по со-
действию Афганистану (МООНСА) (см. S/PV.7722), 
которые состоялись в июне, в экономическом сек-
торе произошли две важные позитивные перемены. 
Первая заключается в том, что Афганистан стал 
полноправным членом Всемирной торговой орга-
низации. Вторая состоит в том, что Международ-
ный валютный фонд утвердил для Афганистана 
трехлетнее соглашение с расширенным кредитным 
фондом на сумму в 45 млн. долл. США. Достиже-
ния Афганистана в экономической реформе заслу-
живают особого внимания. Афганистан стремится 
создать экономику, ориентированную на экспорт, 
и мы отмечаем, что правительство национального 
единства уделяет особое внимание расширению 
сельскохозяйственного производства. Сельское 
хозяйство является ключевым сектором, позволя-
ющим обеспечить рабочие места и доходы, и в те-
чение последних нескольких лет Афганистан вкла-
дывает средства в ирригацию и водопользование. 
Япония поддерживает Афганистан в изучении его 
сельскохозяйственного потенциала в рамках уси-
лий страны по достижению самообеспеченности. 

К сожалению, относительно политической си-
туации и ситуации в области безопасности хоро-
ших новостей мало. 23 июля в Афганистане было 
совершенно самое кровавое с 2001 года террористи-
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ческое нападение, а МООНСА сообщила о наиболь-
шем с 2009 года числе жертв среди гражданского 
населения за шестимесячный период. Япония выра-
жает также озабоченность в связи с продолжающи-
мися похищениями, убийствами и вооруженными 
столкновениями, а также в связи с недавно выра-
женным Генеральным секретарем мнением относи-
тельно значительного повышения напряженности в 
отношениях между президентом Гани и главой ис-
полнительной власти Абдуллой. Мирный процесс 
имеет исключительное значение для безопасности 
Афганистана в будущем, но, к сожалению, реально-
го прогресса в этой области не наблюдается. 

Одной из постоянных и сложных проблем для 
Афганистана является постоянный оборот наркоти-
ков. Прибыли от незаконной торговли наркотиками 
уходят к движению «Талибан» и другим мятежным 
группировкам с большими негативными послед-
ствиями. Япония вместе с Российской Федерацией 
и Управлением Организации Объединенных Наций 
по наркотикам и преступности поддерживает про-
граммы профессиональной подготовки сотрудни-
ков полиции, занимающихся борьбой с наркотика-
ми в Афганистане и странах Центральной Азии, и 
тем самым одновременно способствует укреплению 
регионального сотрудничества. Однако многое еще 
предстоит сделать для решения в стране нынешних 
проблем, связанных с наркотиками. 

Сегодня Совет Безопасности принял заявле-
ние Председателя (S/PRST/2016/14), в котором под-
тверждается, что мы поддерживаем правительство 
национального единства. Япония настоятельно 
призывает политических субъектов всех уровней 
работать сообща и поддерживать правительство 
национального единства, которое действительно 
сможет решить множество сложных проблем Аф-
ганистана. Мы надеемся, что Специальный пред-
ставитель Ямамото будет руководить работой по 
осуществлению мандата МООНСА и заявляем о на-
шей неизменной поддержке усилий, которые при-
лагаются в Афганистане для продвижения вперед. 

Г-н Хикки (Соединенное Королевство) (гово-
рит по-английски): Я присоединяюсь к другим ора-
торам и приветствую Специального представителя 
Генерального секретаря Тадамити Ямамото, кото-
рый проводит свой первый брифинг в Совете Без-
опасности, а также благодарю его за его руковод-

ство Миссией Организации Объединенных Наций 
по содействию Афганистану (МООНСА). 

К сожалению, так совпало, что мы проводим 
эти прения спустя всего лишь несколько дней по-
сле пятнадцатой годовщины терактов 11 сентября. 
Именно эти варварские акты терроризма привлекли 
особое внимание всего мира и Совета к Афганиста-
ну. Спустя всего 15 лет такое внимание, возможно, 
ослабло, но нельзя отрицать, что в стране произош-
ли большие перемены. Однако также ясно, что Аф-
ганистан по-прежнему сталкивается с огромными 
трудностями в обеспечении стабильности и без-
опасности. Вот почему 15 лет спустя правительство 
моей страны сохраняет свою приверженность обе-
спечению стабильности и развития Афганистана. 
Именно поэтому мы объявили на Варшавском сам-
мите НАТО в июле о том, что Соединенное Коро-
левство увеличит численность своего контингента, 
предоставляемого в состав миссии НАТО «Реши-
тельная поддержка», и именно поэтому мы взяли на 
себя обязательство оказывать постоянную финан-
совую поддержку Афганским национальным силам 
безопасности и обороны до 2020 года. 

Одной лишь международной поддержки недо-
статочно для решения тех огромных проблем, с ко-
торыми сталкивается Афганистан. Единство цели 
и политическая сплоченность имеют важное значе-
ние для обеспечения безопасности и стабильности. 
Поэтому давайте все будем оказывать поддержку и 
содействие правительству национального единства 
в проведении его амбициозной программы реформ. 
Многое еще предстоит сделать. Избирательная ре-
форма имеет решающее значение для восстановле-
ния доверия населения к афганским институтам. 
Усилия по борьбе с коррупцией необходимы для 
будущего процветания. И преодоление внутрен-
них разногласий позволит правительству предо-
ставлять более качественные услуги населению в 
целом. Мы отмечаем шаги, предпринимаемые на 
пути проведения реформы. 

Мы приветствуем усилия правительства по 
борьбе с насилием в отношении женщин и девочек, 
а также доклад Специального представителя по 
данному вопросу. Соединенное Королевство будет 
и впредь поддерживать инициативы, направленные 
на расширение прав и возможностей афганских 
женщин. Вместе мы должны не допустить утраты 
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исторических, хотя и хрупких, достижений в обла-
сти прав женщин. 

Предстоящая Брюссельская конференция по 
Афганистану в октябре станет ключевым моментом 
для того, чтобы правительство продемонстрирова-
ло свою собственную приверженность реформам. 
Это также возможность для международного сооб-
щества подтвердить свою неизменную привержен-
ность обеспечению более стабильного, безопасного 
и процветающего будущего для Афганистана. 

Несмотря на прогресс, достигнутый в некото-
рых областях в первые годы десятилетия преобра-
зований, многое еще предстоит сделать. Мне легко 
говорить это в такой комфортной обстановке этого 
зала. Правительство моей страны прекрасно осоз-
нает проблемы, возникающие в результате кон-
фликта с «Талибаном» и другими повстанческими 
и террористическими группами. Поэтому мы твер-
до убеждены в том, что политическое урегулиро-
вание является единственным жизнеспособным и 
долгосрочным решением, и Соединенное Королев-
ство решительно поддерживает усилия по достиже-
нию такого урегулирования. В этой связи мы на-
стоятельно призываем правительство приложить 
все возможные усилия, с тем чтобы создать широ-
кую базу поддержки для конструктивного взаимо-
действия с движением «Талибан». Однако до тех 
пор, пока не будет обеспечен мир, Афганские силы 
безопасности должны продолжать свою жизнен-
но важную работу. Я отдаю должное их мужеству 
сегодня. Они противостоят «Талибану» и другим 
группам по всей стране, предотвращая их натиск в 
Урузгане, Гильменде, Кундузе и в других местах, 
зачастую ценой страшных потерь. Соединенное 
Королевство привержено оказанию помощи в нара-
щивании их потенциала, и мы приветствуем реши-
тельные меры, принятые Афганистаном для борьбы 
с возникающими угрозами со стороны связанных 
с ДАИШ организаций в восточной части Афгани-
стана. Угрозы со стороны этих групп весьма реаль-
ны, и для противодействия им необходима единая 
международная поддержка. 

Региональные соседи Афганистана и междуна-
родное сообщество также должны играть свою роль 
в поддерживании мира. Правительство моей стра-
ны считает, что позитивные, сбалансированные и 
справедливые отношения между Афганистаном и 
Пакистаном имеют особое значение. Крайне важно, 

чтобы обе стороны конструктивно взаимодейство-
вали, признавая при этом проблемы и цели друг 
друга. Диалог имеет важное значение, особенно в 
период повышенной напряженности. В этой связи 
я хотел бы подчеркнуть то большое значение, ко-
торое правительство моей страны придает эффек-
тивному реагированию на возникающий кризис бе-
женцев. Мы стали свидетелями резкого увеличения 
числа беженцев, возвращающихся из Пакистана в 
Афганистан. Как это было отмечено Специальным 
представителем, число беженцев и внутренне пере-
мещенных лиц, является беспрецедентным, и пра-
вительству национального единства потребуется 
значительная поддержка со стороны международ-
ного сообщества для удовлетворения краткосроч-
ных требований. Поэтому крайне важно как мож-
но скорее принять согласованный план действий и 
разработать более долгосрочный подход к устране-
нию факторов, способствующих этому явлению, в 
обеих странах. 

Спустя 15 лет после ужасных событий, которые 
привели к международному вмешательству в Афга-
нистане, слишком легко делать упор на проблемах, 
с которыми страна по-прежнему сталкивается. Да, 
мы еще далеки от переключения внимания с дости-
жения консолидации и стабильности на обеспече-
ние развития и экономического роста. Однако мы 
не можем забывать о том, сколько уже было достиг-
нуто. Мы твердо убеждены в том, что благодаря на-
шей постоянной помощи и поддержке Афганистан 
преодолеет эти трудные времена и будет жить в ус-
ловиях мира и процветания, которые многие из нас 
считают само собой разумеющимся. 

Г-н У Хайтао (Китай) (говорит по-китайски): 
Китай благодарит Новую Зеландию за проведение 
этих прений по Афганистану. Мы приветствуем 
министра иностранных дел Маккалли в Совете Без-
опасности и благодарим его за то, что он председа-
тельствовал на этом заседании ранее сегодня. Мы 
также благодарим Специального представителя 
Генерального секретаря по Афганистану г-на Тада-
мити Ямамото за его брифинг, а также Постоянного 
представителя Афганистана посла Махмуда Сайка-
ла за его выступление. 

В последнее время афганское правительство на-
ционального единства прилагает неустанные уси-
лия, направленные на поддержание стабильности в 
стране, содействие национальному примирению и 
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продвижение вперед по пути экономического раз-
вития. Тем не менее Афганистан по-прежнему стал-
кивается с серьезными проблемами в политической 
и экономической областях и в сфере безопасности. 
Все общины в Афганистане должны укрепить свое 
единство и объединить свои усилия в деле содей-
ствия национальному восстановлению. Междуна-
родному сообществу также следует продолжать 
оказывать помощь и поддержку Афганистану и до-
биваться скорейшего обеспечения мира, стабильно-
сти и развития в Афганистане. Я хотел бы подчер-
кнуть следующие моменты. 

Во-первых, настоятельно необходимо сохра-
нять твердую приверженность общему направле-
нию национального примирения. Достижение на-
ционального примирения является главным клю-
чом к решению проблем, с которыми сталкивается 
Афганистан. Все стороны в Афганистане должны 
поставить превыше всего интересы националь-
ного развития и их народа и возобновить мирные 
переговоры. Международное сообщество должно 
продолжать наращивать свои усилия и оказывать 
всестороннюю поддержку всеохватному процессу 
примирения, с тем чтобы он осуществлялся под ру-
ководством самих афганцев и чтобы сами афганцы 
несли за него ответственность, а также предпри-
нять существенные усилия для достижения прими-
рения в стране. 

Во-вторых, важно обеспечить необратимость 
ситуации в области безопасности в Афганистане. 
Сохранение стабильности в Афганистане в плане 
безопасности имеет первостепенное значение для 
развития и процветания страны. Вооруженные 
конфликты в Афганистане и террористическая дея-
тельность «Исламского государства Ирака и Шама» 
и «Аль-Каиды», в частности, представляют собой 
серьезную угрозу безопасности и стабильности 
Афганистана. Международное сообщество должно 
оказывать поддержку Афганским национальных 
силам безопасности в укреплении потенциала, на-
ращивая их независимый потенциал для самообо-
роны и борьбы с терроризмом, а также обеспечивая 
безопасность и стабильность Афганистана. 

В-третьих, крайне необходимо помочь Афга-
нистану незамедлительно укрепить свою систему 
управления. Вопросы, связанные с Афганистаном, 
должны в конечном счете определяться самими аф-
ганцами. В настоящее время Афганистан занимает-

ся разработкой своей новой национальной рамоч-
ной программы мира и развития. Международное 
сообщество должно на основе стратегии развития, 
определенной афганцами, и с учетом конкретных 
потребностей помочь правительству улучшить ад-
министративные возможности и закрепить успехи 
национального восстановления. Все политические 
партии и группировки в Афганистане должны быть 
привержены устранению имеющихся разногласий 
путем диалога и консультаций, а также объединить 
усилия в продвижении вперед процесса мирного 
восстановления в Афганистане. 

В-четвертых, необходимо обеспечить дости-
жение дальнейшего прогресса в процессе разви-
тия в Афганистане без какого-либо отката назад. 
Содействие социально-экономическому развитию 
жизненно важно для сохранения стабильности в 
Афганистане. Международному сообществу сле-
дует поощрять и поддерживать Афганистан в ис-
пользовании в полной мере своих преимуществ в 
плане ресурсов и географического расположения 
и стремиться к достижению прогресса в создании 
инфраструктуры и развитии торговли и инвести-
ций, в том числе. Кроме того, международному 
сообществу следует способствовать развитию дру-
жественных отношений и взаимовыгодного сотруд-
ничества между Афганистаном и его соседями, а 
также участию Афганистана в активизации регио-
нальных связях и экономического сотрудничества, 
с тем чтобы обеспечить его полную интеграцию в 
региональное развитие. 

Китай является добрым соседом и другом Аф-
ганистана. Китай поддерживает процесс примире-
ния, который проходит в стране под руководством 
и при участи самих афганцев. С целью создания 
благоприятных внешних условий для достижения 
примирения Китай принимает активное участие 
в работе различных механизмов, таких как Четы-
рехсторонняя координационная группа в составе 
Афганистана, Пакистана, Китая и Соединенных 
Штатов Америки. Мы готовы координировать ки-
тайскую инициативу «Один пояс — один путь» с 
Национальной стратегией развития Афганистана. 
Китай также надеется, что соответствующие меж-
дународные механизмы оказания помощи Афгани-
стану будут продолжать вносить позитивный вклад 
в достижение прочного мира и устойчивого разви-
тия в стране. 



  

 

     
 

 

 

 

      
     
     

 

 

     
 

 
 
 

 

 
      

    
     

 

    

 
 

 
 
 

     

 

 
     

     
 
 

 
       

 

     
 

 

 

     

      

 
 

    
     

 

 
   

     
 

    
 

S/PV.7771 Положение в Афганистане 14/09/2016 

Г-н Сисс (Сенегал) (говорит по-французски): 
Сенегал приветствует проведение этих прений, и 
мы рады участию в них министра Маккалли. 

Эти прения в контексте рассмотрения доклада 
Генерального секретаря о положении в Афганиста-
не и его последствиях для международного мира и 
безопасности (S/2016/768) предоставляют нам но-
вую возможность дать оценку ситуации в Афгани-
стане, которая как никогда тревожная. В этой связи 
я хотел бы поблагодарить Специального представи-
теля Генерального секретаря по Афганистану, главу 
Миссии Организации Объединенных Наций по со-
действию Афганистану (МООНСА) г-на Тадамити 
Ямамото за его информативный брифинг. Я хотел 
бы также воспользоваться этой возможностью, что-
бы пожелать ему всяческих успехов на его новом 
посту. Разумеется, он может рассчитывать на пол-
ную поддержку со стороны делегации Сенегала. 

Со времени нашего предыдущего заседания 
(см. S/PV.7722) несколько месяцев назад Афгани-
стан, несомненно, достиг определенного прогресса. 
Однако, подводя итоги событий за прошедшие три 
месяца, мы должны отметить, что политическая 
ситуация остается довольно нестабильной, а ситуа-
ция в области безопасности продолжает ухудшать-
ся. Это породило ряд сложностей, я имею в виду на-
рушения прав человека и проблемы в гуманитарной 
сфере. Однако, к счастью, совместные усилия пра-
вительства Афганистана, его региональных партне-
ров и международного сообщества, особенно МО-
ОНСА, продолжают смягчать негативные послед-
ствия этого сложного кризиса и дают нам надежду. 

После недавних политических событий и со-
бытий в области безопасности ситуация остается 
довольно тревожной. Что касается безопасности, то 
непрекращающиеся столкновения с движением «Та-
либан» и другими вооруженными группировками 
привели к гибели беспрецедентно большого числа 
гражданских лиц с тех пор, как Организация Объе-
диненных Наций начала систематически подсчиты-
вать количество погибших в 2009 году. Как отмеча-
ется в рассматриваемом докладе, это также привело 
к перемещению большого числа афганцев, при этом 
вооруженные столкновения, к сожалению, продол-
жаются, как и нападения террористов-смертников. 

Эту мрачную оценку подтвердило нападение, 
совершенное 23 июля на демонстрацию хазарейцев 
в провинции Хорасан, ответственность за которую 

взяла группировка ДАИШ. Кроме того, перспекти-
вы возможного мирного процесса с участием дви-
жения «Талибан» остаются ограниченными. Его 
упорное намерение продолжать нападения и рас-
ширять свои территориальные завоевания остается 
практически неизменным. Вместе с тем, как никог-
да важно преодолеть нынешний тупик, в котором 
находятся мирные переговоры между афганским 
правительством и рядом вооруженных группи-
ровок. Для ослабления радикально настроенных 
элементов и их привлечения за стол переговоров 
исключительное значение приобретает поддержка 
афганских вооруженных сил со стороны НАТО. 

Сейчас также нужно поощрять афганское пра-
вительство в его усилиях по обеспечению защиты 
женщин и детей в условиях постоянных нарушений 
прав человека. 

Что касается гуманитарной ситуации, то с уве-
личением числа перемещенных лиц она становится 
еще более тревожной. Мы воздаем должное гума-
нитарным организациям за их напряженную рабо-
ту в Афганистане, где они продолжает оказывать 
помощь страдающим от конфликта людям, в част-
ности самым обездоленным и уязвимым слоям на-
селения, причем порой с большим риском для своей 
жизни. 

Перед лицом такой тревожной ситуации нам 
следует лишь приветствовать постоянную под-
держку со стороны международного сообщества, 
включая силы НАТО, и его постоянное сотрудни-
чество с афганским правительством. Мы также вы-
соко оцениваем дух сотрудничества и понимания, 
который характеризует отношения между Афгани-
станом и Пакистаном после инцидентов на границе 
в Торкхаме в июне. Приветствуем возобновление 
регионального сотрудничества в сфере диплома-
тии, безопасности и экономики между Афганиста-
ном и его партнерами, такими как Индия, Ислам-
ская Республика Иран, Королевство Саудовская 
Аравия, Китайская Народная Республика, Таджи-
кистан и Российская Федерация. Мы приветствуем 
непрекращающуюся подготовку афганского прави-
тельства к Брюссельской конференции по Афгани-
стану, которая запланирована на 5 октября, и раз-
работку Национальной рамочной программы мира 
и развития. Надеемся, что эта конференция будет 
способствовать процессу, инициированному с це-
лью достижения прочного мира, и придаст импульс 
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экономическому и социальному развитию, которое 
потребует от афганского правительства активиза-
ции усилий в борьбе с коррупцией. 

В заключение замечу, что наша делегация при-
зывает правительство Афганистана, его партнеров 
и соседей активизировать свои усилия по достиже-
нию мира, который, как мы надеемся, будет проч-
ным и полезным для всех. 

Г-н Арсиа Вивас (Боливарианская Республи-
ка Венесуэла) (говорит по-испански): Прежде всего 
мы хотели бы поблагодарить Новую Зеландию как 
Председателя за проведение этих прений, а мини-
стра Маккалли — за руководство ими. Мы также 
благодарим главу Миссии Организации Объеди-
ненных Наций по содействию Афганистану (МО-
ОНСА) г-на Тадамити Ямамото за его брифинг. 
Приветствуем его и поддерживаем похвальные уси-
лия, которые он прилагает на посту Специального 
представителя Генерального секретаря для уста-
новления мира и стабильности в Афганистане. Мы 
отмечаем, что проделанная МООНСА работа имеет 
принципиальное значение для поощрения мира, 
национального примирения, регионального со-
трудничества, а также экономического и социаль-
ного развития. Мы хотели бы также поблагодарить 
Постоянного представителя Афганистана, нашего 
друга посла Сайкала за его заявление. 

Правительство Боливарианской Республики 
Венесуэла весьма озабочено сложной политической 
ситуацией и ситуацией в области безопасности в 
Афганистане, которые создают большие проблемы 
в стране. Как отмечает Генеральный секретарь в 
своем докладе (S/2016/768), уровни насилия со сто-
роны «Талибан» и других негосударственных субъ-
ектов имеют серьезные последствия для граждан-
ского населения и вынуждают его перемещаться в 
другие районы страны, чтобы избежать столкнове-
ний между вооруженными группировками. 

На ситуацию в области безопасности негатив-
но влияют военные действия движения «Талибан», 
подвергающие испытанию на прочность афган-
скую национальную систему безопасности. В этой 
связи мы с озабоченностью отмечаем, что число во-
оруженных столкновений в мае — июле выросло на 
14,7 процента. Кроме того, вооруженный конфликт 
в Афганистане по-прежнему негативно сказывается 
на гражданском населении, которое является глав-
ной жертвой вооруженных столкновений между 

сторонами. Согласно докладу, за отчетный период 
1 600 человек были убиты, а 3575 получили ране-
ния — самые высокие показатели с 2009 года. В до-
кладе МООНСА отмечается, что женщины и дети 
больше других страдают от эскалации насилия. С 
начала 2016 года число казней женщин негосудар-
ственными субъектами возросло. К этому следует 
добавить использование детей в качестве солдат и 
трагическую потерю 213 мальчиков и девочек, ко-
торые погибли в ходе боевых действий на местах. В 
этой связи Венесуэла вновь призывает мятежников 
«Талибана» решительно присоединиться к мирным 
переговорам. Мы поддерживаем часто упоминае-
мое заявление Генерального секретаря относитель-
но того, что прямые переговоры между движением 
«Талибан» и афганским правительством имеют 
ключевое значение для этого процесса, но они не 
должны подрывать роль международного сообще-
ства в поддержке указанных инициатив. 

Мы считаем, что укрепление диалога и взаим-
ного доверия между всеми сторонами имеет важ-
нейшее значение для упрочения мира. Поэтому при 
поддержке международного сообщества необхо-
димо удвоить усилия в этом направлении. В этой 
связи мы приветствуем усилия Верховного совета 
мира, который добился прогресса в реализации 
своей программы действий по выработке нацио-
нальной стратегии примирения. 

Ситуация в Афганистане также дестабилизиру-
ется присутствием так называемого «Исламского 
государства», террористические группировки кото-
рого несут угрозу миру и безопасности в регионе. В 
этой связи заявление Председателя S/PRST/2016/14, 
которое Совет только что принял, содержит соот-
ветствующие элементы и осуждает террористиче-
ские нападения, совершаемые этой организацией, 
например последнее террористическое нападение, 
совершенное в Кабуле в июле этого года, в резуль-
тате которого погибли сотни гражданских лиц. 

Что касается политического уровня, то мы при-
зываем афганское руководство работать во имя 
народа и, таким образом, устранить разногласия, 
препятствующие достижению целей правительства 
национального единства. В этой связи мы привет-
ствуем успехи, достигнутые в реформе избиратель-
ной системы, и поддерживаем намерение афганско-
го правительства нанять советников президента по 
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различным вопросам, например по вопросам обра-
зования, безопасности и внутренних дел. 

Что касается расширения политических прав 
и возможностей женщин в соответствии с резолю-
цией 1325 (2000) Совета Безопасности, то мы от-
мечаем, что афганское правительство приложило 
усилия для принятия стратегии и плана действий 
по искоренению насилия в отношении женщин на 
2016–2020 годы. Мы также отмечаем, что МООН-
СА и власти этой страны прилагают совместные 
усилия для защиты женщин и искоренения наси-
лия в отношении женщин. Создание центров для 
решения этого вопроса отражает приверженность 
правительства Афганистана данной задаче, и мы 
призываем его продолжать работу в этом направ-
лении. Мы приветствуем прогресс, достигнутый в 
расширении практики назначения афганских жен-
щин на руководящие посты на различных уровнях 
управления. 

Мы подчеркиваем, что для утверждения ста-
бильности в регионе необходимо укрепить диалог 
и сотрудничество между Афганистаном и Пакиста-
ном. Мы сожалеем о том, что в докладе вновь гово-
рится о наличии политических разногласий между 
этими двумя странами. В этой связи мы надеемся, 
что существующие разногласия будут преодолены 
в интересах народов этих стран. Общие проблемы 
в политической и экономической областях и в обла-
сти безопасности требуют углубления понимания 
со стороны соответствующих властей и преодо-
ления недоверия и проблем, которые затрагивают 
их интересы. Мы приветствуем укрепление реги-
онального сотрудничества между Афганистаном, 
Индией и Ираном, которое продолжается в рам-
ках трехсторонних проектов в области транспор-
та и транзита и будет способствовать расширению 
торговли между этими государствами и странами 
Центральной Азии. Осуществляемые в Афганистан 
визиты на высоком уровне наглядно подтверждают 
тенденцию к диалогу и урегулированию проблем, 
представляющих общий интерес для региона. 

Брюссельская конференция по вопросам раз-
вития Афганистана, которая состоится в октябре, 
будет иметь большое значение для обеспечения 
стабильности, безопасности и социально-экономи-
ческого развития страны. Поэтому мы призываем 
международное сообщество продолжать поддер-
живать народ и правительство Афганистана путем 

предоставления им ресурсов и наращивания их 
организационно-кадрового потенциала для про-
движения вперед процесса развития. Следует отме-
тить, что улучшение ситуации в области безопасно-
сти будет положительно влиять на политическую, 
экономическую и социальную жизнь страны. 

Серьезную угрозу миру и стабильности в Аф-
ганистане по-прежнему несет наркоторговля. Дви-
жение «Талибан» использует незаконный оборот 
наркотиков для финансирования своей террори-
стической деятельности. Как отмечается в докладе, 
масштабы культивирования и производства мака в 
стране расширились, при этом особую тревогу вы-
зывает низкий показатель уничтожения его посе-
вов, который объясняется ожесточенными боевыми 
действиями, в частности в провинции Гильменд. В 
этой связи мы приветствуем совместные усилия, 
которые Афганистан, Казахстан, Кыргызстан, Тад-
жикистан и Узбекистан, а также Управление Ор-
ганизации Объединенных Наций по наркотикам и 
преступности прилагают для формирования едино-
го фронта борьбы с этой проблемой в рамках реги-
онального сотрудничества. Мы подчеркиваем, что 
эффективная борьба с наркотиками требует между-
народного сотрудничества, в том числе между со-
седними странами, направленного на предотвраще-
ние этого бедствия, борьбу с ним и его искоренение. 

Наконец, мы призываем правительство Афгани-
стана продолжать усилия по обеспечению всеобъ-
емлющего и всеохватного политического процесса, 
ведущего к установлению прочного и стабильно-
го мира, укреплению контроля правительства над 
всей территорией и всеми ресурсами страны, а так-
же к укреплению государства и его органов власти 
в интересах своего народа, который страдает от во-
йны и насилия столько много лет. 

Председатель (говорит по-английски): Предста-
витель Афганистана попросил слова для дополни-
тельного заявления. Я предоставляю ему слово. 

Г-н Сайкал (Афганистан) (говорит по-
английски): Я хотел бы сделать лишь два кратких 
замечания. 

Во-первых, от имени нашего правительства я 
хотел бы официально выразить Совету Безопас-
ности признательность за принятие весьма своев-
ременного заявления Председателя S/PRST/2016/14, 
в котором Совет выражает свою единодушную 
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поддержку. Во-вторых, разрешите мне поблагода-
рить министра иностранных дел Новой Зеландии 
Его Превосходительство г-на Маррэя Маккалли за 
председательствование на сегодняшнем заседании 
по Афганистану. Новая Зеландия является предан-
ным другом Афганистана, и я уверен, что министр 
Маккалли сделал такое искреннее заявление, руко-
водствуясь именно этим духом дружбы. 

Однако при всем моем уважении обсуждение 
вопроса об управлении в Кабуле является внутрен-
ним делом Афганистана, и мы надеемся, что наши 
друзья и партнеры со всего мира будут уважать это 
право и не будут позволять себе лишнего, говоря о 
суверенитете других стран, ведь мы уважаем суве-
ренитет Новой Зеландии и всех других стран мира. 
Дискуссии в Кабуле ведутся в интересах политиче-
ской стабильности Афганистана, и наши междуна-
родные партнеры должны быть ими удовлетворены. 
Нам нужно убрать с пути все, что может нанести 
ущерб политической стабильности Афганистана. 

Два наших национальных лидера, которые воз-
главляют страну, доказали, на что они способны, 
два года назад, когда после весьма продолжитель-
ного избирательного марафона они объединили 
свои усилия и продемонстрировали способность 
управлять государством, сформировав правитель-
ство национального единства. Разумеется, как мы 
сказали в начале, это было сделать не легко; впе-
реди нас ждет тернистый путь, но мы должны его 
пройти. И единственный способ его пройти заклю-
чается в решении проблем, а не в их игнорирова-
нии. Именно это мы как раз и делаем. 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
сделаю дополнительное заявление в своем качестве 
министра иностранных дел Новой Зеландии. 

Я благодарю представителя Афганистана за от-
кровенные замечания, которые он сделал в ответ 
на мое заявление. Новая Зеландия действительно 
является настоящим другом Афганистана на про-
тяжении всех 10 лет усилий и гибели людей в очень 
сложный период. Вопрос о стабильности правитель-
ства Афганистана имеет решающее значение для 
успеха международных усилий, и мы рассчитываем 
на сотрудничество с Афганистаном, чтобы макси-
мально укрепить достижения как международного 
сообщества, так и правительства Афганистана. 

Сейчас я вновь возвращаюсь к своим функциям 
Председателя Совета Безопасности. 

Я предоставляю слово представителю Италии. 

Г-н Ламбертини (Италия) (говорит по-
английски): Наша страна присоединяется к заявле-
нию, которое сделает наблюдатель от Европейского 
союза, и поддерживает заявление, которое сделает 
представитель Нидерландов в рамках нашего со-
трудничества в связи с предстоящим поочередным 
членством в Совете Безопасности. В настоящее 
время мы сосредотачиваем наше сотрудничество 
вокруг общих целей и ценностей, будучи твердо 
убеждены в том, что эта работа пошлет позитивный 
политический сигнал о необходимости сотрудни-
чества для решения общих проблем, одной из кото-
рых является ситуация в Афганистане. 

Я хотел бы, прежде всего, поблагодарить Ге-
нерального секретаря за его подробный доклад о 
положении в Афганистане (S/2016/768) и выразить 
признательность Миссии Организации Объединен-
ных Наций по содействию Афганистану за работу, 
которую она проделывает в этой сложной ситуа-
ции. Мы тепло приветствуем нового Специального 
представителя Генерального секретаря. 

Проблемы, с которыми сталкивается Афгани-
стан, по-прежнему огромны. Что касается безопас-
ности, то серьезную озабоченность вызывает даль-
нейший рост в результате конфликта числа жертв 
среди гражданского населения, и особую тревогу 
— статистика погибших и раненных детей. В ре-
зультате увеличения числа внутренне перемещен-
ных лиц еще больше ухудшилась и без того тяже-
лая гуманитарная ситуация. Мы самым решитель-
ным образом осуждаем продолжающиеся в стране 
террористические нападения, например нападения, 
совершенные в последние недели в Кабуле. Перед 
лицом таких неоправданных и неизбирательных 
актов насилия Италия вновь заявляет, что полно-
стью поддерживает и признает усилия, которые 
афганское правительство прилагает для борьбы 
с терроризмом и действиями воинствующих во-
оруженных группировок и для обеспечения мира и 
стабильности в стране. В этой обстановке в связи с 
проведением в июле саммита НАТО в Варшаве Ита-
лия — совместно со своими партнерами по Альян-
су — решила продолжать свое активное участие в 
миссии «Решительная поддержка» в качестве одно-
го из ее основных государств-участников, помогая 
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Афганским национальным силам обороны и без-
опасности в укреплении их потенциала. 

В последние месяцы не наблюдалось обнадежи-
вающего развития событий в направлении развер-
тывания возможного мирного процесса, который, 
тем не менее, остается главной целью усилий по 
прекращению насилия в стране. Поэтому следует 
возобновить усилия по созданию условий, которые 
могли бы привести к мирному процессу под руко-
водством самих афганцев. Для этого необходимо 
тесное и конструктивное сотрудничество между 
странами региона. Мы надеемся, что такое сотруд-
ничество будет основано на понимании того, что 
борьба с терроризмом и теми, кто намерен насиль-
ственным путем дестабилизировать Афганистан, 
отвечает общим интересам, так как мирный и ста-
бильный Афганистан необходим для обеспечения 
стабильности всего региона. 

Другая основополагающая задача Афганистана 
заключается в том, что бы укрепить его институ-
ты и упрочить социально-экономическое развитие. 
Предстоящая Брюссельская конференция станет 
ключевым моментом в процессе достижения стра-
ной самодостаточности, в снижении ее зависимости 
от международной помощи, в развитии прогресса, 
достигнутого за последние 15 лет в укреплении 
демократии, социального развития, обеспечении 
доступа к услугам в области здравоохранения и 
поощрении прав женщин и девочек и в решении 
коренных причин, вызывающих миграционные 
потоки афганцев, в частности, в Европу, при одно-
временном улучшении ситуации в области безопас-
ности. Мы сознаем, что в достижении этих поис-
тине грандиозных целей решающую роль играет 
финансовая поддержка международного сообще-
ства. Подобно этому, достижение этих целей требу-
ет от Афганистана непоколебимой решимости про-
вести внутренние реформы, уже начатые на этом 
направлении. 

Мы высоко оцениваем решимость афганских 
властей в этом отношении, а также программы дей-
ствий, имеющие отношение к Афганской нацио-
нальной рамочной программе мира и развития и об-
новленным целям Рамочной программы действий с 
опорой на собственные силы на основе принципа 
взаимной подотчетности, которые будут представ-
лены в Брюсселе. В свете принципов взаимной от-
ветственности и взаимной подотчетности, лежащих 

в основе партнерства между Афганистаном и меж-
дународным сообществом, важно, чтобы эти планы 
реформирования осуществлялись на конкретным 
и эффективным образом. Именно это просят обе-
спечить страны-доноры в знак подтверждения их 
помощи, но, прежде всего, именно это просит во-
плотить в жизнь афганский народ. 

С учетом позитивных результатов, достигну-
тых к настоящему времени, необходимо добиваться 
дальнейшего конкретного и заметного прогресса в 
ключевых секторах, таких как борьба с коррупцией, 
уважение прав человека, поощрение прав женщин и 
расширение их прав и возможностей в полном объ-
еме и в масштабах всего общества. Непреложными 
предварительными условиями достижения этих це-
лей являются тесное внутреннее взаимодействие в 
рамках правительства и его эффективная слажен-
ная работа. Поэтому мы надеемся на то, что раз-
ногласия, которые недавно возникли в самом пра-
вительстве, будут преодолены при одновременном 
укреплении духа национального единства, лежаще-
го в его основе, в интересах обеспечения высших 
интересов страны и ее народа. 

Председатель  (говорит по-английски): Сейчас 
слово имеет представитель Пакистана. 

Г-жа Лодхи (Пакистан) (говорит по-английски): 
Мы благодарим Генерального секретаря за его до-
клад (S/2016/768) и поздравляем Специального 
представителя Ямамото с его назначением. 

В докладе Генерального секретаря представле-
на мрачная и тревожная картина ситуации в обла-
сти безопасности, а также политической и экономи-
ческой ситуации в Афганистане. Мы поддержива-
ем обращенный к афганскому руководству призыв 
Генерального секретаря продемонстрировать дух 
сотрудничества, с тем чтобы достичь важной дого-
воренности на пути вперед в интересах афганского 
народа. Необходимо обеспечить единство афган-
ского правительства, с тем чтобы оно могло эффек-
тивно преодолевать многочисленные проблемы, с 
которыми оно сталкивается. 

Предстоящая конференция в Брюсселе станет 
для международного сообщества еще одной воз-
можностью заявить о своей неизменной поддержке 
мира и развития в Афганистане. Пакистан будет и 
впредь поддерживать международные усилия по 
достижению стабильности и экономического раз-
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вития Афганистана. Однако внешняя поддержка, 
хотя она и имеет решающее значение, не может за-
менить собой внутреннюю политическую стабиль-
ность. Это зависит, в частности, от успешного осу-
ществления реформ афганским правительством и 
активного содействия миру и примирению. 

Обстановка в Афганистане в области безопас-
ности продолжала ухудшаться в связи с эскалацией 
насилия и значительным ростом числа жертв среди 
гражданского населения. Это вызывает серьезную 
озабоченность не только у соседей Афганистана, но 
и у всего международного сообщества. 

Международное сообщество придерживается 
единодушного мнения о том, что устойчивого мира 
можно достичь только путем прекращения войны 
на основе переговоров. Продолжавшаяся в тече-
ние пятнадцати лет война, которую вели наиболее 
могущественные силы мира, не могла увенчаться 
военным решением; достижение военного реше-
ния в настоящее время представляется еще менее 
вероятным. Никто также не должен ожидать, что 
Пакистан будет вести войну Афганистана на его 
территории. К сожалению, сами афганские сторо-
ны, по-видимому, отказались от международного 
консенсуса, согласно которому мира можно до-
стичь только путем переговоров. Ни одна сторона, 
по-видимому, не хочет вести переговоры, кроме как 
на своих собственных условиях. Между тем, в кон-
фликте начинают принимать участие новые сторо-
ны. Диалог между Кабулом и афганским движени-
ем «Талибан» остается единственным способом по-
ложить конец длительным страданиям населения 
Афганистана. Пакистан готов содействовать возоб-
новлению диалога, как мы это делали в июне 2015 
года по просьбе президента Ашрафа Гани. Но для 
этого необходимы усилия всех четырех членов Че-
тырехсторонней координационной группы по про-
цессу мира и примирения в Афганистане, а именно 
Афганистана, Соединенных Штатов Америки, Ки-
тая и Пакистана. Этот механизм остается важным 
средством содействия мирному процессу, проводи-
мому самими афганцами и под их руководством. 

Для обеих сторон в настоящее время представ-
ляет угрозу усиление ДАИШ в Афганистане. Не-
сколько подразделений группировки, известной 
как «Пакистанский «Талибан»», или «Техрик-е-
Талибан Пакистан» (ТТП), объявили о своей вер-
ности ДАИШ или о вхождении в ее состав. Поэтому 

представляется странным, что некоторые подразде-
ления ТТП, действующие совместно с ДАИШ, про-
должают пользоваться поддержкой разведыватель-
ного управления Афганистана. Если в Афганистане 
не будет восстановлен мир, он опять может стать 
главным источником глобального терроризма. 

Наша страна заплатила высокую цену за поч-
ти четыре десятилетия войны и конфликта в Афга-
нистане. Пакистан в течение длительного времени 
продолжает принимать у себя наибольшее число 
беженцев, чем где-либо еще во всем мире. Поми-
мо самого Афганистана, именно Пакистан может 
извлечь максимальную пользу от восстановления 
мира на нашей западной границе. Контртеррори-
стическая кампания Пакистана — крупнейшая и 
наиболее эффективная кампания во всем мире, в 
которой участвуют 180 000 военнослужащих — об-
ратила вспять тенденцию к росту масштабов тер-
роризма в стране. Однако, к сожалению, мы про-
должаем сталкиваться с угрозами, исходящими 
от боевиков ТТП и их сторонников по ту сторону 
границы. 

Мы призываем Кабул обеспечить, чтобы его 
территория никем не использовалась для подпиты-
вания терроризма в Пакистане. Для того чтобы пре-
дотвратить трансграничные нападения, Пакистан 
займется возведением ограждений на обширных 
участках границы. Если Афганистан действительно 
стремится положить конец такому трансгранично-
му терроризму, он должен поддержать возведение 
ограждений и строгий контроль на международной 
границе. Совместно с афганским правительством 
мы будем осуществлять взаимодействие по линии 
недавно учрежденного консультационного меха-
низма высокого уровня в интересах решения погра-
ничных и других проблем. 

Путь Афганистана к миру труден, но мир ре-
ально достижим. Однако именно сами афганские 
стороны должны признать, что не существует иной 
альтернативы на пути к миру, кроме как диалога в 
отсутствие выдвижения каких-либо условий и не-
обходимых, хотя и трудных, компромиссов, наце-
ленных на достижение урегулирования путем пере-
говоров. Народ Афганистана этого заслуживает. 

Народы Пакистана и Афганистана связывают 
вековые родственные и религиозные узы, а также 
общая история. Пакистан оказывал беспрецедент-
ное гостеприимство и поддержку афганскому на-
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роду на протяжении продолжавшихся в течение 
нескольких последних десятилетий тягот и тра-
гедий, вызванных иностранными военными вме-
шательствами. Мы вновь отсрочили возвращение 
назад афганских беженцев. Мы разрешаем транзит 
афганских товаров через наши порты и по нашим 
дорогам. Мы также проявили крайнюю сдержан-
ность перед лицом необоснованных обвинений, ис-
ходящих от некоторых кругов в Кабуле. Мы настоя-
тельно призываем правительство Афганистана пре-
кратить свою враждебную риторику. Это отвечает 
долгосрочным интересам его страны и его народа, 
а также всего региона. Мы готовы сотрудничать с 
афганским правительством в интересах улучшения 
этого взаимодействия на основе общих интересов 
и ценностей, а также к взаимной выгоде наших 
народов. 

Председатель  (говорит по-английски): Сейчас 
слово имеет представитель Германии. 

Г-н Томс (Германия) (говорит по-английски): 
Вначале я хотел бы поблагодарить г-на Ямамото 
за его брифинг. Я желаю ему всяческих успехов 
на его важном посту главы Миссии Организации 
Объединенных Наций по содействию Афганистану 
(МООНСА) и хотел бы заверить его в нашей полной 
поддержке. 

Германия присоединяется к заявлению, которое 
будет сделано от имени Европейского союза. 

Хотя Афганистан добился значительного про-
гресса во многих областях в течение последних лет, 
ситуация в плане безопасности и, как следствие, 
экономическая ситуация по-прежнему остаются 
чрезвычайно сложными. Вызывает озабоченность 
тот факт, что растет число жертв среди граждан-
ского населения. Как указывает Генеральный се-
кретарь в своем докладе (S/2016/768), число во-
оруженных столкновений возросло примерно на 15 
процентов, а число жертв среди детей увеличилось 
на 18 процентов. В соответствии с международным 
гуманитарным правом защита гражданского насе-
ления в условиях вооруженного конфликта явля-
ется важнейшим приоритетом. Мы приветствуем 
правительственную национальную политику пре-
дотвращения жертв среди гражданского населения 
и уменьшения их числа, проводить которую необ-
ходимо в полном объеме. 

Необходимо, чтобы международное сообщество 
продолжало уделять положению в Афганистане 
пристальное внимание. Брюссельская конференция 
по Афганистану станет для международного сооб-
щества возможностью вновь заявить о своей поли-
тической и финансовой поддержке Афганистана, и 
обеспечит афганскому правительству возможность 
доложить о своих достижениях и нерешенных про-
блемах в реализации его программы реформ. 

Поддержка Афганистана представляет собой 
самое масштабное обязательство Германии по от-
ношению к зарубежным странам как в граждан-
ском, так и в военном отношении, и мы понимаем 
всю связанную с этим ответственность. Германия 
твердо намерена продолжать оказывать свою по-
мощь Афганистану. Вместе с тем, крайне важно, 
чтобы развитие инклюзивной, эффективной и ори-
ентированной на реформы системы государствен-
ного управления оставалось одним из приоритетов 
и после Брюсселя. Это включает в себя достижение 
прогресса в проведении избирательной реформы и 
в подготовке к выборам в парламент и окружные 
и районные советы. Кроме того, для преодоления 
медленного экономического роста крайне необ-
ходимы реформы в экономике. В этом отношении 
обнадеживает вступление Афганистана во Всемир-
ную торговую организацию. 

Мы призываем афганское правительство про-
должать усилия по борьбе с коррупцией и осущест-
влять существующие стратегии на транспарентной 
основе. Заметный прогресс в борьбе с коррупцией 
— это сильный аргумент в пользу сохранения ис-
ключительного уровня донорской помощи Афгани-
стану. Развитие и безопасность идут рука об руку. В 
долгосрочной перспективе мирный процесс и при-
мирение — это единственный путь к прочной ста-
бильности в Афганистане и в регионе. Такой про-
цесс может увенчаться успехом только в том слу-
чае, если он будет пользоваться единой поддержкой 
всех основных заинтересованных сторон в регионе 
и за его пределами. 

Германия присоединяется ко всем друзьям Аф-
ганистана и его партнерам и направляет предельно 
ясное послание о своей неизменной приверженно-
сти оказанию помощи Афганистану в тесном со-
трудничестве с афганским правительством и наши-
ми международными партнерами. 
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Председатель  (говорит по-английски): Теперь 
слово предоставляется представителю Австралии. 

Г-жа Берд (Австралия) (говорит по-английски): 
Прежде всего позвольте мне присоединиться к дру-
гим ораторам и приветствовать г-на Тадамити Яма-
мото, Япония, и поблагодарить его за его первый 
брифинг в качестве Специального представителя 
Генерального секретаря. 

Ситуация в области безопасности остается 
сложной на всей территории Афганистана. Особую 
тревогу вызывают недавние жестокие нападения 
на гражданское население в Кабуле. Мы осуждаем 
эту жестокую тактику повстанческих группировок. 
Перед лицом этих нападений народ Афганистана и 
силы безопасности страны продолжают проявлять 
мужество и стойкость. Австралия подтверждает 
свое твердое намерение помогать Афганистану в 
деле защиты его граждан от мятежников. Мы под-
держиваем усилия президента Гани и главы испол-
нительной власти Абдуллы с целью сохранить пра-
вительство национального единства. Конструктив-
ные рабочие отношения и общее видение на всех 
уровнях в правительстве — это главное условие со-
блюдения экономических интересов Афганистана и 
его интересов в области безопасности. 

Австралия поддерживает усилия Организации 
Объединенных Наций по налаживанию безопасно-
му, упорядоченному и достойному оказанию помо-
щи возвращающимся беженцам и внутренне пере-
мещенным лицам. Мы призываем соседей Афгани-
стана регулировать потоки беженцев, что позволит 
правительству Афганистана принять эффективные 
ответные меры, особенно в преддверии зимы. 

В этом году международное сообщество про-
должает мобилизацию усилий по оказанию под-
держки Афганистану, в том числе в рамках два 
крупных саммитов. В июле на саммите в Варша-
ве была продемонстрирована неизменная между-
народная поддержка в деле удовлетворения нужд 
Афганистана в области безопасности. Австралия, 
наряду с международными партнерами, вновь 
подтвердила свою приверженность оказанию под-
держки Афганистану. Сообща мы договорились 
продолжать оказывать помощь силам безопасности 
Афганистана, оформить наше обязательство в от-
ношении миссии НАТО «Решительная поддержка» 
на период после 2016 года и сохранить предостав-
ление средств обеспечения на нынешнем уровне до 

2020 года. Международное сообщество также при-
ветствовало подтвержденную в Варшаве привер-
женность президента Гани и главы исполнительной 
власти Абдуллы проведению реформ. Мы с интере-
сом ожидаем доклада правительства о националь-
ной стратегии развития на Брюссельской конферен-
ции доноров, запланированной на следующий ме-
сяц, и совместной с Афганистаном работы по реа-
лизации этих планов в период после Конференции. 

В Брюсселе международное сообщество сосре-
доточится на дальнейшей поддержке развития Аф-
ганистана. Австралия приветствует усилия Афга-
нистана по продвижению ключевых национальных 
реформ в трудных условиях, и, в частности, мы 
поддерживаем сделанный на экономическом росте 
упор, мобилизацию поступлений в казну, создание 
рабочих мест и борьбу с коррупцией. Мы также 
приветствуем поддержку усилий по достижению 
гендерного равенства со стороны афганского пра-
вительства, включая его шаги в направлении реа-
лизации национального плана действий по пробле-
матике женщин, мира и безопасности и ликвидации 
насилия в отношении женщин. 

В то же время остаются колоссальные труд-
ности с обеспечением того, чтобы блага от прово-
димых правительством реформ стали ощутимыми 
для простых афганцев. Мы с интересом ожидаем 
обсуждения планов афганского правительства в об-
ласти развития и удовлетворения нужд афганского 
населения, включая сокращение масштабов нище-
ты, предоставление базовых услуг, создание рабо-
чих мест и инклюзивное развитие. 

В заключение следует подчеркнуть, что меж-
дународные усилия в Афганистане опираются на 
сильное присутствие Организации Объединенных 
Наций, и Австралия высоко оценивает роль Мис-
сии Организации Объединенных Наций по содей-
ствию Афганистану в организации и координации 
международной помощи. 

Председатель  (говорит по-английски): Слово 
предоставляется г-же Адамсон. 

Г-жа Адамсон (Европейский союз) (говорит 
по-английски): Я имею честь выступать от имени 
Европейского союза (ЕС) и его государств-членов. 
К этому заявлению присоединяются страны-канди-
даты Турция, бывшая югославская Республика Ма-
кедония, Сербия и Албания, страна-участница Про-
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цесса стабилизации и ассоциации и потенциальный 
кандидат Босния и Герцеговина, а также Украина, 
Республика Молдова и Армения. 

Я хотела бы поблагодарить Генерального секре-
таря за его всеобъемлющий доклад (S/2016/768), а 
также Специального представителя Ямамото за его 
брифинг. 

Позвольте мне, прежде всего, еще раз заявить 
о нашей всецелой поддержке той важной роли, ко-
торую Миссия Организации Объединенных Наций 
по содействию Афганистану (МООНСА) и все уч-
реждения Организации Объединенных Наций про-
должают играть в оказании и координации между-
народной помощи афганскому народу. 

Прогресс, достигнутый в Афганистане в послед-
ние годы, был значительным, но неравномерным, 
и во многих областях его необходимо закрепить. 
Наблюдаемая в последнее время политическая на-
пряженность на фоне экономических трудностей и 
вызовов в области безопасности страны указывает 
на сохраняющуюся нестабильность. Политическая 
стабильность и предсказуемость являются главны-
ми факторами достижения прогресса. Подготовка 
к конференции в Брюсселе требует уверенности в 
том, что у нас будет надежный политический путь 
вперед и в период после октября, и готовности идти 
на необходимые компромиссы и уступки, если это 
необходимо, с тем чтобы обеспечить жизнеспособ-
ные и прочные решения. Она требует еще больше-
го внимания к долгосрочной перспективе и реали-
стичного подхода, признающего те колоссальные 
проблемы, с которыми мы сталкиваемся сегодня. 
Она требует устойчивой и предсказуемой помощи 
международного сообщества, основанной на прин-
ципах взаимной подотчетности. 

Мы все твердо намерены добиться — и до-
биваемся — стабилизации этого региона посред-
ством нашей борьбы с терроризмом и нелегальной 
экономикой и производством наркотиков, а также 
посредством усилий по ослаблению миграционно-
го давления, то есть с теми бедствиями, которые 
создают все более серьезные проблемы для ближ-
них и дальних соседей, включая Европу. В связи с 
этим позвольте мне выразить наше глубокое сожа-
ление в связи с числом погибших среди граждан-
ского населения в Афганистане, которое, согласно 
последнему докладу Организации Объединенных 
Наций, стало рекордным. Улучшение положения в 

области безопасности остается важнейшим факто-
ром обеспечения стабильности и развития в Афга-
нистане. Поэтому мы приветствуем обязательства в 
поддержку афганских национальных сил обороны 
и безопасности, принятые в июле на варшавском 
саммите НАТО. 

Вступая вместе с афганским правительством в 
заключительный этап организации Брюссельской 
конференции по Афганистану и заглядывая в буду-
щее, мы должны добиться реализации трех целей: 
существенного прогресса в строительстве афган-
ской государственности и государственных инсти-
тутов, эффективного осуществления реформ пра-
вительства национального единства, сохранения 
международной помощи на нынешнем или близ-
ком к нему уровне до 2020 года и повышения эф-
фективности помощи в поддержку новой рамочной 
программы развития Афганистана и организации 
региональной поддержки политического процесса, 
ориентированного на стабилизацию, мир и транс-
граничное экономическое сотрудничество. 

Мы убеждены, что ко времени проведения 
Брюссельской конференции у нас уже будет общая 
стратегия и рамочная программа на предстоящие 
годы с надежными планами ее осуществления. 
После недавно проведенного в Кабуле совещания 
Объединенного совета по координации и контролю 
Европейский союз и его государства-члены при-
ветствовали Афганскую национальную рамочную 
стратегию мира и развития. Это стратегический 
документ, в котором определены будущие приори-
теты в области развития и изложены директивы по 
разработке правительственных и донорских про-
грамм развития. Успех этой перспективной про-
граммы реформ, в том числе и в глазах афганского 
населения, будет зависеть от степени заинтересо-
ванности в ней государственных ведомств, эффек-
тивности механизмов осуществления и достижения 
своевременных результатов. 

Одним из важных элементов в этом отношении 
является завершение разработки новых националь-
ных приоритетных программ и достижение согла-
сия по новому приложению к Рамочной программе 
действий с опорой на собственные силы на основе 
принципа взаимной подотчетности, в котором уста-
новлены четкие показатели прогресса на предсто-
ящие годы. Эти стратегические документы закла-
дывают основу для ощутимого прогресса в усилиях 
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по сокращению масштабов нищеты и предоставле-
нию населению базовых услуг и государственных 
благ. Основным принципом остается взаимная по-
дотчетность. От этого прогресса, включающего не-
обходимое институциональное строительство для 
поддержания стабильного общества, основанного 
на верховенстве права и упрочении афганских де-
мократических институтов, а также перспективу 
проведения уже перенесенных на более поздний 
срок парламентских выборов, будет зависеть даль-
нейшее оказание в предстоящие годы исключитель-
ной, но постепенно сокращающейся по своим мас-
штабам финансовой помощи. 

Борьба с коррупцией остается важнейшей зада-
чей, и чрезвычайно важно принимать эффективные 
меры, ведущие к достижению реальных резуль-
татов, равно как и создать надежную рамочную 
основу верховенства права, которая включает в 
себя гражданскую охрану общественного порядка 
функционирующую судебную систему. Они явля-
ются одной из предпосылок обеспечения уважения, 
защиты и поощрения прав человека, в частности, 
прав женщин и прав детей. 

От имени Европейского союза и его госу-
дарств-членов я также хотела бы вновь заявить 
о том, что совместные усилия в области государ-
ственного строительства и развития в Афганиста-
не могут носить устойчивый характер только в том 
случае, если они основаны на более прочном реги-
ональном сотрудничестве. Развитие и обеспечение 
безопасности являются взаимосвязанными зада-
чами в процессе государственного строительства 
в Афганистане и должны опираться на реальную 
политическую поддержку на региональном уровне. 
С этим также связаны и растущие гуманитарные 
проблемы, с которыми мы сталкиваемся в резуль-
тате ситуации с беженцами и внутренне переме-
щенными лицами в Афганистане и соседних стра-
нах, особенно в Пакистане и Иране. Мы должны 
совместно решить проблему возрастающего бреме-
ни миграции. 

Объединив все три направления — афганскую 
повестку дня в области реформ, новое партнерство 
в целях развития и новую региональную динами-
ку, успешная Брюссельская конференция напра-
вит сигнал о становлении нового и более прочно-
го партнерства. Важно будет обеспечить высокий 
уровень присутствия и направить четкие сигналы 

об оказании постоянной чрезвычайной поддержки 
Афганистану, с тем чтобы донести до его сведения 
недвусмысленное послание, содержащее призыв 
к достижению ощутимого прогресса на местах, 
направить четкий сигнал относительно проведения 
экономических реформ и достижения инклюзив-
ного роста, создания рабочих мест и гораздо более 
благоприятной для развития предприниматель-
ства среды, твердой приверженности политической 
стабильности и новой динамики, направленной на 
достижение мира. 

В заключение я хотела бы поблагодарить Спе-
циального представителя Тадамити Ямамото за его 
прекрасную работу в течение двух последних лет 
на посту заместителя Специального представителя 
и поздравить его с новым назначением. Мы желаем 
ему всего наилучшего в выполнении его будущих 
ответственных задач. Мы надеемся на дальнейшее 
сотрудничество с г-ном Ямамото. 

Г-н Лал (Индия) (говорит по-английски): Я 
благодарю Вас, г-жа Председатель, за организацию 
этих прений. Мы благодарим Специального пред-
ставителя по Афганистану посла Ямамото за его 
брифинг и желаем ему успехов в его усилиях по 
достижению мира в Афганистане. Мы также бла-
годарим Постоянного представителя Афганистана 
посла Махмуда Сайкала за его важное заявление. 

Мы выражаем наши искренние соболезнования 
в связи с гибелью людей и разрушением собствен-
ности в результате нескольких недавних террори-
стических нападений в Афганистане, когда были 
убиты и искалечены сотни ни в чем не повинных 
людей. В то время как Афганские силы безопасно-
сти оказывают сопротивление усилившимся напа-
дениям и военным успехам «Талибана» в стра-
не, эти нападения лишь участились в последние 
несколько месяцев, и эту тенденцию нельзя объяс-
нить и представить как простую кульминацию бое-
вых действий. Нынешние усилия международно-
го сообщества по оказанию помощи Афганистану 
являются явно неадекватными. 

Мы приняли к сведению призыв к оказанию 
чрезвычайной помощи, с которым обратилась 
Организация Объединенных Наций, с тем чтобы 
помочь Афганистану покрыть и свести к миниму-
му огромные расходы гуманитарного характера, 
которые повлечет за собой ожидаемая массовая 
миграция более 1 миллиона человек за короткий 
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период времени в условиях роста насилия. Совету 
Безопасности необходимо изыскать средства для 
того, чтобы обратить вспять тенденцию к ухудше-
нию обстановки в плане безопасности, с тем чтобы 
результаты, достигнутые народом Афганистана за 
последние 15 лет, не были утрачены. 

Нельзя допускать, чтобы группы и отдельные 
лица, которые совершают насилие в отношении 
народа и правительства Афганистана, находили 
безопасные убежища по соседству с Афганистаном. 
Мы отмечаем, что Афганистан, наряду с мисси-
ей «Решительная поддержка», предпринял шаги с 
целью устранения главарей террористов, которые 
действовали в тех районах афганской территории, 
которые контролируют «Талибан» и другие терро-
ристические группы. В то время как правительство 
Афганистана прилагало усилия по борьбе с тер-
роризмом, другие стороны бессердечно смотрели 
сквозь пальцы на то, как Афганистан становится 
мишенью для нападений со стороны «Талибана», 
«Сети Хаккани», «Исламского государство Ирака 
и аш-Шама», «Аль-Каиды», «Лашкар-и-Тайба» и 
«Джайш-и-Мохаммед». 

Эффективное осуществление режима санк-
ций Совета Безопасности, включая режим, уста-
новленный резолюциями 1267 (1999), 1989 (2011) и 
2253 (2015), посвященных «Исламскому государ-
ству Ирака и Леванта» (ДАИШ), «Аль-Каиде» и 
связанным с ними лицам, группам, предприятиям 
и организациям, а также режим, установленный 
резолюцией 1988 (2011), посвященной «Талибану», 
является абсолютно необходимым для того, чтобы 
служить сильным сдерживающим фактором для 
включенных в соответствующий перечень органи-
заций и лиц. 

Тот факт, что лидер объявленного вне закона 
движения «Талибан» еще не назван террористом, 
остается для нас загадкой. Можем ли мы узнать 
логическое обоснование такого подхода? Объясня-
ется ли это в настоящее время тем соображением, 
что руководители объявленных вне закона органи-
заций не будут привлечены к ответственности за 
действия включенных в перечень групп, которые 
они возглавляют? Разве таким образом мы наме-
рены отражать одну из наиболее серьезных угроз 
международному миру и безопасности? 

Или ответом на наши вопросы будет полное без-
молвие, как это имело место, когда Комитет Совета 

Безопасности, учрежденный резолюцией 1988 (2011) 
и ведающий вопросами, касающимися Афгани-
стана, проводил заседание в прошлом месяце, 
8 августа? Мы не знаем, что там обсуждалось и 
каким был итог этих обсуждений. Имеют ли госу-
дарства-члены право знать, что этот Комитет, кото-
рый действует от их имени, обсуждает и решает от 
имени всех нас? Это, по-видимому, еще один при-
мер скрытности, практикуемой в тайном мире заку-
лисья Совета Безопасности, который в настоящее 
время воплотил в жизнь принципы анонимности 
и единодушия, с тем чтобы обеспечить отсутствие 
подотчетности перед государствами-членами. 

Афганистан пользуется полной поддержкой 
Индии в деле укрепления своего оборонного потен-
циала и сохранения своего суверенитета, единства 
и территориальной целостности, что необходимо 
для стабильности региона. 

Индия сохраняет свою твердую привержен-
ность Афганистану. Премьер-министр Индии пере-
дал президенту Афганистана в ходе его текущего 
визита в Индию наше предложение о направлении 
еще одного транша в размере 1 млрд. долл. США на 
цели удовлетворения потребностей Афганистана в 
укреплении его потенциала на целом ряде направ-
лений, включая образование, здравоохранение, 
сельское хозяйство, повышение квалификации, рас-
ширение прав и возможностей женщин, энергети-
ку, инфраструктуру и укрепление демократических 
институтов. Индия считает предметом гордости, 
привилегии и чести тот факт, что ее деятельность 
в Афганистане, осуществляемая по линии наше-
го партнерства в целях развития, была символом 
надежды и предсказуемости, как ранее сегодня ска-
зал президент Гани премьер-министру Моди. 

На наш взгляд, путь, ведущий к примирению 
в Афганистане, должен предусматривать процесс, 
который проводится самим Афганистаном и под 
его руководством и отражает чаяния народа Афга-
нистана. Индия будет и впредь взаимодейство-
вать с международным сообществом, с тем чтобы 
оказывать правительству Афганистана всяческую 
помощь в этом направлении. 

Мы высоко оцениваем роль Миссии Организа-
ции Объединенных Наций по содействию Афгани-
стану в деле оказания помощи Афганистану в раз-
личных отраслях в ходе этого решающего десяти-
летия преобразований. 
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В заключение я хотел бы повторить то, что 
сказал премьер-министр Моди президенту Гани: 
«1 миллиард 250 миллионов людей, представляю-
щих народ Индии, поддерживают своих афганских 
братьев и сестер». Индия полностью уверена в том, 
что смелый и стойкий народ Афганистана и прави-
тельство национального единства приложит уси-
лия для строительства мирного, процветающего, 
стабильного, единого, суверенного и демократиче-
ского Афганистана как, говоря образно, сухопут-
ного моста, связующего Западную, Центральную и 
Южную Азию. 

Г-н Хошру (Исламская Республика Иран) 
(говорит по-английски): Я хотел бы выразить при-
знательность делегации Новой Зеландии за орга-
низацию этих прений, посвященных положению в 
Афганистане. Я также выражаю признательность 
послу Афганистана за его заявление. Я хотел бы 
приветствовать и поблагодарить Специального 
представителя Генерального секретаря по Афгани-
стану и главу Миссии Организации Объединенных 
Наций по содействию Афганистану (МООНСА) за 
его брифинг и представление последнего доклада 
Генерального секретаря (S/2016/768). 

К сожалению, проблемы безопасности и неста-
бильности по-прежнему являются для Афганистана 
главными. В докладе упоминается об увеличении 
на 24 процента числа вооруженных столкновений 
по сравнению с тем же периодом прошлого года, 
хотя в прошлом году было отмечено самое высокое 
число вооруженных столкновений с 2001 года с точ-
ки зрения их интенсивности. Это продолжающееся 
ухудшение обстановки в области безопасности в 
стране свидетельствует о том, что в Афганистане 
и в регионе по прошествии более десяти лет после 
вторжения в него не стало более безопасно. 

Что касается мирных переговоров между 
афганским правительством и «Талибаном», то 
наблюдается неопределенность в отношении любых 
перспектив установления мира между ними. Иран 
подтверждает свою поддержку любого процесса, 
провидимого под руководством афганцев; в то же 
время мы осуждаем все насильственные нападения, 
совершенные «Талибаном» и всеми другими тер-
рористическими группами, а также любое сотруд-
ничество с ними, поскольку, на наш взгляд, это 
побудит их к продолжению своих отвратительных 

действий и, следовательно, не будет способствовать 
установлению мира в Афганистане. 

В своем предыдущем заявлении в июне 
(см. S/PV.7722), я высказал предостережение в 
отношении появления ДАИШ и сопутствую-
щих группировок в Афганистане. В тот же самый 
период мы стали свидетелями того, как так назы-
ваемое «Исламское государство Ирака и Леванта-
провинция Хорасан» (ИГИЛ-ПХ) взяло на себя 
ответственность за террористическое нападение 
на демонстрацию этнических хазарейцев 23 июля, 
которое явилось самым кровопролитным единич-
ным нападением, отмеченным Организацией Объ-
единенных Наций в Афганистане с 2001 года. Это 
лишь еще одно подтверждение такой угрозы. Похо-
же, что ИГИЛ-ПХ — наряду с рядом других тер-
рористических и экстремистских групп, таких как 
«Исламское движение Узбекистана» на севере и 
«Исламское движение Восточного Туркестана», — 
становится новой угрозой безопасности Афгани-
стана. Сегодня правительство национального един-
ства Афганистана находится на переднем рубеже 
борьбы с терроризмом, однако международному 
сообществу необходимо активизировать последо-
вательную поддержку правительства в его борьбе 
с терроризмом и экстремизмом, а также в решении 
проблем в области безопасности, а также экономи-
ческих и политических проблем. 

Укрепление нашего регионального сотруд-
ничества с Афганистаном является приоритетной 
задачей и важнейшим направлением для укрепле-
ния мира и экономического развития в регионе. За 
последнее десятилетие Иран потратил миллионы 
долларов на то, чтобы помочь Афганистану завер-
шить около 300 проектов в различных областях — 
от строительства объектов инфраструктуры и до 
подготовки специалистов и наращивания потен-
циала в области людских ресурсов, прежде всего 
через ежегодное предоставление студентам сотен 
стипендий. 

Афганистан и Иран продолжают сотрудни-
чество в этих областях после заключения 23 мая 
этого года трехстороннего соглашения с участием 
Индии с упором на использовании иранского пор-
та в Чабахаре. 25 и 26 июля были проведены коор-
динационные совещания на уровне губернаторов 
пограничных провинций для обсуждения вопро-
сов, касающихся безопасности и новых торговых 
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возможностей для использования этого порта. 
3 августа заместитель министра иностранных дел 
Афганистана посетил Тегеран для обсуждения 
вопросов, связанных с торговлей, инфраструкту-
рой и присутствием афганских граждан в Иране, а 
6 и 7 августа советник по национальной безопас-
ности Афганистана посетил Иран для обсуждения 
вопросов, связанных с обеспечением безопасности 
границ и противодействием воинствующему экс-
тремизму. 10 августа, после пятилетнего переры-
ва, в Тегеране прошла пятая встреча совместной 
Афгано-Иранской экономической комиссии. Иран и 
Афганистан также выразили приверженность укре-
плению своих связей с акцентом на проекте нала-
живания железнодорожного сообщения по маршру-
ту Хаф-Герат, реализации проекта строительства 
78-мильной железной дороги в Фарахе и второго 
моста через реку Гильменд. 

Иран продолжает оказывать всестороннюю 
поддержку Афганистану в его усилиях по укрепле-
нию безопасности, стабильности и обеспечению 
всеобъемлющего и устойчивого развития, посколь-
ку мы рассматриваем безопасность в Афганиста-
не как гарантию безопасности наших собствен-
ных границ и региона в целом. Мы поддерживаем 
МООНСА и учреждения Организации Объединен-
ных Наций в их усилиях по содействию развитию 
Афганистана и оказанию помощи в его восстанов-
лении в духе подлинной приверженности нашей 
Организации укреплению партнерских связей с 
этой страной, как подчеркивается в заключитель-
ном докладе Трехсторонней комиссии по обзору 
деятельности Организации Объединенных Наций в 
Афганистане. Мандат МООНСА и ее добрые услуги 
необходимо использовать для укрепления нацио-
нальных институтов и наращивания потенциала в 
приоритетных областях в соответствии с просьба-
ми правительства. 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Нидерландов. 

Г-н ван Остером (Нидерланды) (говорит 
по-английски): Г-жа Председатель, в честь председа-
тельства Новой Зеландии в Совете Безопасности я 
хотел бы поприветствовать Вас на языке народно-
сти маори: «Киа ора!». 

Я присоединяюсь к заявлению, с которым 
выступил представитель Европейского союза 

несколько минут назад. Тем не менее я хотел бы 
подчеркнуть следующее. 

Королевство Нидерландов полностью поддер-
живает заявление, с которым выступил представи-
тель Италии, также в контексте нашего сотрудни-
чества в рамках совместного сменяющегося срока 
полномочий в Совете Безопасности. Как подчер-
кнул наш итальянский коллега, в настоящее вре-
мя мы выстраиваем свое сотрудничество вокруг 
совместных целей и ценностей, руководствуясь 
твердым убеждением в том, что эта договоренность 
станет позитивным политическим сигналом для 
развития сотрудничества с целью решения общих 
задач здесь, в Организации Объединенных Наций. 

Я хотел бы поблагодарить Генерального секре-
таря за его подробный и обстоятельный доклад 
(S/2016/768). Мне хотелось бы также поблагодарить 
за брифинг Специального представителя Ямамото 
и пожелать ему успехов на его новом поприще. Я 
хотел бы также поблагодарить за заявление свое-
го доброго друга — Постоянного представителя 
Сайкала. 

Сегодня я остановлюсь на трех вопросах, а 
именно на примирении и безопасности, Брюссель-
ской конференции и гендерном факторе. 

По нашему мнению, вопросы мира и прими-
рения имеют первостепенное значение. Мы хотели 
бы решительно поддержать скорейшее подписание 
соглашения между Высшим советом мира и «Хезм-
и-Ислами» в качестве стимула для других повстан-
ческих групп, с тем чтобы они серьезно отнеслись 
к участию в мирных переговорах. Необходимость 
мира и примирения диктуется ситуацией в пла-
не безопасности в Афганистане, как уже отмеча-
ли многие наши коллеги. В докладе Генерально-
го секретаря говорится о том, что по сравнению с 
началом нынешнего года ситуация в плане безопас-
ности в стране в целом ухудшилась, и именно народ 
Афганистана несет на своих плечах основное бремя 
насилия и чудовищных злодеяний, совершаемых 
боевиками движения «Талибан» и других воору-
женных групп. 

Число жертв среди гражданского населения 
возросло и в настоящее время, согласно среднего-
довому докладу МООНСА, достигло самого высо-
кого уровня с 2009 года. Это привело к увеличению 
числа внутренне перемещенных лиц и беженцев, 
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как только что было отмечено нашим коллегой из 
Австралии, и усилению давления миграции, в том 
числе в Европе. Ожесточенные бои, которые велись 
на прошлой неделе в Таринкоте, что вызвало осо-
бую тревогу у Нидерландов, поскольку там нахо-
дятся наши военнослужащие, свидетельствуют 
о нестабильности положения в этом регионе и, в 
частности, ситуации в плане безопасности. Кро-
ме того, в Кабуле на прошлой неделе был убит 41 
ни в чем не повинный человек и более 100 человек 
получили ранения в результате совершенных там 
двух крупных нападений. Мы выражаем искренние 
соболезнования жертвам и их семьям. 

На наш взгляд, эти события подтверждают 
срочную необходимость укрепления безопасности 
афганских граждан. Мы признательны Силам спе-
циального назначения Афганистана и Афганским 
национальным силам обороны и безопасности за 
их компетентные и профессиональные действия в 
ответ на акты, совершенные боевиками движения 
«Талибан» и другими повстанцами. Международ-
ное сообщество, включая Королевство Нидерлан-
дов, вот уже более десятилетия оказывает поддерж-
ку этим силам, и мы будем продолжать это делать, 
как было объявлено в Варшаве. 

Мы с интересом ожидаем созыва Брюссель-
ской конференции по Афганистану, в которой при-
мет участие министр внешней торговли и развития 
сотрудничества Нидерландов г-жа Плумен. Мы 
полагаем, что эта Конференция обеспечит важную 
возможность для того, чтобы международное сооб-
щество вновь подтвердило свою приверженность 
поддержке афганского народа. 

Мы приветствуем усилия правительства наци-
онального единства Афганистана по продолжению 
масштабной программы реформ, особенно в кон-
тексте борьбы с коррупцией и содействия упроче-
нию региональной стабильности и экономическому 
росту. Все эти вопросы требуют стабильности и 
долгосрочной приверженности как правительства 
Афганистана, так и международного сообщества. 
Мы настоятельно призываем правительство доби-
ваться выполнения этих перспективных планов без 
дальнейших проволочек. 

Королевство Нидерландов приветствует 
Афганскую национальную рамочную программу 
мира и развития, которая наглядно демонстри-
рует решимость правительства Афганистана в 

отношении перспектив на ближайшее будущее. 
Мы надеемся на конкретные действия по выполне-
нию этого плана в соответствии с обязательствами 
согласно Рамочной программе действий с опорой 
на собственные силы на основе принципа взаимной 
подотчетности. 

Что касается гендерных вопросов, то в этой 
области достигнут большой прогресс. Миллио-
ны женщин и детей в Афганистане имеют сейчас 
доступ к базовым услугам в области образования 
и здравоохранения. Женщины и девочки принима-
ют активное участие в общественной жизни, и в 
Афганистане наблюдается резкое увеличение числа 
девочек, зачисляемых в школы. Давайте не будем 
забывать о том, что это было просто немыслимо во 
время правления «Талибана». 

В то же время Афганистан сталкивается с мно-
гочисленными вызовами в этом контексте. Положе-
ние женщин по-прежнему остается нестабильным. 
Соответственно, мы приветствуем принятие наци-
онального плана действий Афганистана в интере-
сах женщин, мира и безопасности. Королевство 
Нидерландов и впредь намерено сотрудничать с 
правительством Афганистана и партнерами в граж-
данском обществе для ускорения усилий по реали-
зации этого плана. Женщины являются главным 
стержнем общества. Женщины должны играть важ-
нейшую роль в восстановлении страны. Женщины 
играют важнейшую роль и в обеспечении мира и 
долгосрочного устойчивого развития Афганистана. 

В заключение следует отметить, что Королев-
ство Нидерландов является надежным партнером 
Афганистана. Мы внесли существенный вклад в 
усилия на таких направлениях, как достижение 
мира, правосудия и развития. Мы по-прежнему 
привержены оказанию поддержки Афганистану в 
ходе десятилетия преобразований — десятилетия, 
которое будет отмечено все более активным уча-
стием и руководством Афганистана в процессе этих 
преобразований. В этой атмосфере партнерства 
афганский народ может полагаться на поддержку с 
нашей стороны. 

Председатель (говорит по-английски): Слово 
имеет представитель Канады. 

Г-н Бланшар (Канада) (говорит по-английски): 
Я признателен за возможность выступить в Сове-
те Безопасности. Канада хотела бы поблагодарить 
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Миссию Организации Объединенных Наций по 
содействию Афганистану за ее постоянную важную 
работу в Афганистане и приветствовать последний 
доклад Генерального секретаря Совету по этому 
вопросу (S/2016/768). 

Я хотел бы с гордостью заявить о том, что Кана-
да в течение многих десятилетий вела активную 
деятельность в Афганистане в целях развития, и мы 
по-прежнему привержены тому, чтобы содейство-
вать достижению им своих целей в области разви-
тия. В качестве подтверждения нашей привержен-
ности премьер-министр Трюдо недавно обнародо-
вал взнос Канады на последующие три года в целях 
реализации десятилетия преобразований в Афгани-
стане. В период 2017–2020 годов Канада предоста-
вит 465 млн. долл. США, в том числе 195 млн. долл. 
США на укрепление безопасности и 270 млн. долл. 
США — на оказание помощи в целях развития. 

Прежде всего я хотел бы подчеркнуть, что 
невозможно достичь развития без активного и 
целенаправленного участия всех членов общества, 
включая женщин и девочек. Поэтому Канада при-
меняет подход, который предусматривает перво-
степенное обеспечение прав женщин и девочек во 
всех наших программах в сферах здравоохранения, 
образования и прав человека в Афганистане. Путь 
к процветающему и стабильному Афганистану 
заключается в обеспечении расширения прав и воз-
можностей афганских женщин, а также того, чтобы 
их голоса были услышаны, а права защищены. Нас 
обнадеживают позитивные шаги, которые пред-
принял Афганистан в последние годы, с тем что-
бы поощрять и защищать права женщин, включая 
укрепление их правовой защиты от насилия, созда-
ние более широких возможностей для образования 
и более активное вовлечение их в общественную и 
политическую жизнь. Но следует сделать больше, и 
сделать это быстрее. Мы считаем, что такие успехи 
женщин и девочек Афганистана будут способство-
вать обеспечению прав, безопасности, а также воз-
можностей для всех афганцев. 

(говорит по-французски) 

Во-вторых, Канада озабочена ухудшением 
уровня безопасности в Афганистане за прошед-
ший год. Афганские силы безопасности продолжа-
ют сталкиваться со значительными трудностями 
по вине вооруженных повстанцев, ведущих актив-
ные действия на большей части страны. Канада 

по-прежнему привержена поддержке Афганских 
национальных сил обороны и безопасности и неиз-
менно подчеркивает важность увеличения числа 
женщин, которых набирают в их ряды, а также обе-
спечения защиты женщин и детей. 

В-третьих, Канада полностью поддерживает 
процесс достижения мира и примирения под руко-
водством афганцев и призывает «Талибан» сесть 
за стол переговоров. Необходимо обеспечить, что-
бы мирный процесс предусматривал полноправ-
ное участие афганских женщин в жизни общества. 
Посольство Канады в Кабуле работает в тесном 
контакте с афганским правительством, чтобы обе-
спечить выдвижение достойных, способных афган-
ских женщин в Высший совет мира. Мы благода-
рим правительство Афганистана за его привержен-
ность этому вопросу и подтверждаем наше желание 
достичь мира, от которого выиграет все население. 

(говорит по-английски) 

Канада поддерживает афганский народ в его 
стремлении к более безопасному и процветающе-
му будущему. Мы поддерживаем афганское пра-
вительство и его народ в этой сложной ситуации и 
приветствуем усилия Афганистана, направленные 
на борьбу с усиливающимся повстанческим дви-
жением, достижение мира, борьбу с коррупцией, 
проведение крайне необходимых реформ и обе-
спечение социально-экономического развития. Это 
сложные задачи. Но Канада преисполнена решимо-
сти оказать поддержку Афганистану в его постоян-
ном стремлении к стабильности, подотчетности и 
опоре на собственные силы. 

Председатель (говорит по-английски): Слово 
имеет представитель Турции. 

Г-н Бегеч (Турция) (говорит по-английски): 
Прежде всего я хочу поблагодарить Генераль-
ного секретаря за его исчерпывающий доклад 
(S/2016/768), Специального представителя Тада-
мити Ямамото — за его брифинг и посла Махму-
да Сайкала — за его заявление. Я хотел бы также 
поблагодарить за работу, осуществленную Мисси-
ей Организации Объединенных Наций по содей-
ствию Афганистану с целью координации под-
держки Афганистана со стороны международного 
сообщества. 

Сейчас в момент, когда саммит НАТО в Вар-
шаве все дальше уходит в прошлое и приближается 
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Брюссельская конференция по Афганистану, мы, 
поистине, находимся на решающем этапе. Мы рады 
тому, что международное сообщество будет про-
должать оказывать Афганистану помощь в сферах 
безопасности и развития. Мы также приветствуем 
самоотверженность и решимость правительства, 
сил безопасности и народа Афганистана и их под-
линные усилия по преодолению многих проблем, с 
которыми они сталкиваются. 

Как свидетельствует доклад Генерального 
секретаря, обстановка в области безопасности в 
Афганистане остается неустойчивой. Боеспособ-
ность Афганских сил безопасности и их способ-
ность вести согласованные действия повышаются с 
учетом извлеченных уроков. Однако повстанцы так-
же совершенствуют свою тактику и по-прежнему 
вызывают серьезную озабоченность. В связи с этим 
постоянная международная помощь крайне необхо-
дима. Однако процесс мира и примирения должен и 
впредь проводиться с участием и под руководством 
афганцев. Необходимо убедить «Талибан» сесть за 
стол переговоров. Мы поддерживаем деятельность 
нескольких механизмов, которые были созданы в 
различных форматах с целью координации усилий 
в этом направлении, и готовы внести в них вклад. 

Исходя из этого мы будем продолжать оказы-
вать двустороннюю помощь Афганистану в сферах 
безопасности и развития и вносить наш вклад в 
НАТО в качестве координирующего государства, а 
также вносить весомый вклад в Стамбульский про-
цесс «Сердце Азии». В Анкаре в июне, в качестве 
одной из стран-организаторов Контртеррористи-
ческих мер по укреплению доверия в рамках это-
го процесса, Турция провела информационно-про-
светительское мероприятие по защите важнейшей 
инфраструктуры от террористических нападений. 
Вскоре, в конце года, мы завершим подготовку 
еще двух мероприятий, посвященных проблеме 
радикализации и финансовым аспектам борьбы с 
терроризмом. 

Прежде чем завершить выступление, я хотел 
бы подчеркнуть, что Турция будет продолжать ока-
зывать поддержку нашим афганским братьям до 
тех пор, пока наша помощь будет нужна. 

Заседание закрывается в 13. ч. 15 м. 
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